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ВЪ    КОЕМЪ    РАЗВИВАЛАСЬ      РОССИЙСКАЯ      ЛИТ- 

ТЕРАТУРА  СО  ВРЕМЕНИ  ЛОМОНОСОВА,  И  ВЛІЯ- 

НІИ  ,       КАКОЕ      ИМѢЛИ       НА      СІЕ       РАЗВИТІЕ 

ЛИТТЕРАТУРЫ      ИНОСТРАННЫЯ. 


(способность  выражать  мысли  въ  словѣ 
сосгпавляетъ  отличительную  черту  Чело- 
вѣка  отъ  прочихъ  животныхъ ,  и  суще- 
ственную принадлежность  его  духовной 
природы.  Душа  не  иначе  обнаруживаешь 
свои  силы  и  дѣйствія ,  какь  посрсдствомъ 
явленій  внѣшнихъ  }  изъ  нихъ  же  самыя  6л  и- 
жайшія  къ  существу  простому  сушь  тѣ ; 
кои  образуются  члеиораздѣлыіымп  звуками, 
Развиваясь  ,  вмѣстѣ  сь  развишіемъ  въ  иасъ 
внутренней  жизни,  при  безкопечпой  игръ 
въ  разновидиыхъ  соединепіяхъ ,  сін  зѳир- 
ные  образы    сосщавляютъ     живой     ошпеча- 

** 


(ч 


Шок*   невидима™    міра.     Как*    шѢао    наше 
„е     движется    и   не  чувствует*    въ    раз*- 
единеніи  с*  духом*  :   шак*  дух*  не  являет- 
ся и  непостижим*    безъ  слова. 
'  Посему,  такой  или    другой    род*   слова 
есть  зеркало ,     въ    котором*    ясно   отра- 
жается   извѣстная    степень    духовнаго    раз- 
витія.     Дитя,    в*    котором*    только    еще 
раздается   священный   огонь    безсмертнои 
жизни,     выражает*    свои     чувствована  в* 
звуках*       неопредѣленных* ,       невнятных* ; 
юноша,    волнуемый'   избытком*    сил*,   6о- 
дѣе     мечтает*,     нежели     мыслит*,   и    ни 
мыслям*    ни     мечтам*    своим*    не   умѣет* 
давать   надлежащей    самообразности    выра- 
женія;   муж*,    искушенный     опытом*,    до- 
стигшій   полнаго   владычества  над*  собою, 
владѣеш*    совершенно  и  словом*  ;  —  У  «его 
слово     и     дух*    составляют*     прекрасную 

гармонію. 

Бо,   как*  внутренняя  жизнь,    развиваяс 

изъ  самой    себя ,     дает*     такое     или   ино 
образованіе   слову  :   так*   и  мір*   видимый 
Или    все  то ,  что    входит*  в*  душу  извнѣ 
все,    что   пріобрѣтает*    она  чрез*  воззрѣ- 
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віе  внѣ  себя ,  ~  необходимо  оптпечаптлѣ- 
вается  въ  нашихъ  ч^вствованіяхъ,  мысляхъ  7 
и  въ  самомъ  способѣ  выраженія  оиыхъ.  Въ 
швореніяхъ  одного  Писателя  мы  встрѣчаемъ 
смѣющіяся  картины  >  живописныя  изобра- 
женія  у  игривую  прелесть  и  роскошь  стра- 
ны цвѣтущей  и  благословенной :  зшо  пе- 
тому у  что  духъ  его  воспитался  на  лонъ 
природы ,  тамъ ,  гдѣ  она  щедрою  рукой 
разсыпаетъ  дары  свои.  Другой  воспѣваетъ 
на  лирѣ  своей  однѣ  битвы  и  сраженія , 
одни  ужасы  пустынь  и  лѣсовъ ,  одни  пе- 
чальныя  явленія  страждущей  жизни  :  это 
отъ  того  ?  что  его  слухъ  внималъ  одному 
стону  вѣтра  и  скрыпу  деревъ,  и  онъ  воспла- 
менялся душею  только  при  видѣ  шы- 
сящъ ,  иетребляющихъ  себя  взаимно  въ 
жару  кровопролитія.  Въ  произведеніяхъ 
пгретьяго  природа  человѣческая  является  въ 
самомъ  жалкомъ  противорѣчіи  съ  божест- 
венною идеей  истиннаго  изящества:  потому, 
что  съ  одной  стороны  —  зло  ?  вѣчно  вра- 
ждующее съ  благомъ  ,  съ  другой  —  невѣро- 
ваніе  въ  высокое  назначеніе  Человѣка  ?  оже- 
сточили  несчастнаго    противу     людей  —  и 


для  его  сердца  нѣгпъ  уже  ничего  ни  добраго, 
ни    прекраснаго    еъ  мірѣ. 

Тоже  самое  мы  видимъ  въ  произведе- 
ніяхъ  Словесности  цѣлыхъ  народовъ  :  ибо 
жизнь  народовъ  есть  жизнь  полишическихъ 
лиць,  проходящпхъ  всѣ  возрасты  подъ 
неигбѣжнымъ  вліяпіемъ  мпогоразличныхъ  и 
безчислешіыхъ  обстоятельствъ.  Большая 
пли  ме'ньшая  быстрота  умственпаго  раз- 
витая, такое  пли  другое  направленіе  опаго, 
іпъ  или  другія  отличительный  черты  ум- 
ственпыхъ  произведепій  ,  все  сіе  завпситъ 
отъ  времени  н  мѣста ;  все  подчинено  не- 
обходимымъ  закоиамъ  вещественпаго  и 
нравственна™    міра. 

Мнѣніе ;  будто  природа  не  во  всѣхъ 
страиахъ  одинаково  раздаешь  таланты  и 
даровапіа  ,  принадлежишь  къ  самымъ  стран- 
нымъ  заблужденіямъ.  Человѣкъ ,  какъ  су- 
щество разумное ;  способное  чувство- 
вать, мыслить  и  желать  ,  —  вездѣ  человькъ  : 
и  у  вѣчныхъ  льдовъ  Сѣвернаго  Океана ,  и 
подъ  прекраснымъ  небомъ  Аѳинъ  9  и  среди 
песковъ  Ливійскихъ  —  вездѣ  онъ  ;  какъ  че- 
ловѣкъ ;   чувствуешь ,    мыслить    и  желаешь. 
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Какъ  онъ  чувствуешь ;  мыслишь  и  желаешь  : 
это  другой  вопросъ.  Почему  такъ  ?  а  не 
иначе ,  обнаруживаешь  онъ  свои  чувсш- 
вованія;  мысли  и  волю  :  зто  еще  другой  .  .  . 

Всѣ '  силы  въ  природѣ  тогда  только 
являются  собственно  силами ,  когда  онѣ 
встрѣчаютъ  побужденіе  къ  проявленію  сво- 
ихъ  дѣйствій  ;  вь  прошивномъ  случаѣ  ? 
не  имѣя  ни  какого  повода  къ  обнаруживав 
нію  себя,  онѣ  покоятся у  невидимы.  Въ 
грубой  массѣ  бездушнаго  вещества  уже 
заключена  благотворная  стихія  теплоты 
и  свѣта  у  но  остается  мертвою  до  тѣхь 
поръ  у  пока  побуждающее  явленіе  ?  гаакъ 
сказать  ,  не  сдвинешь  ее  съ  мѣсіпа,  и  не 
изторгнетъ  изъ  неё  началъ  грѣющихъ  и 
освѣщающихъ.  Это  же  самое  представляет- 
ся въ  развишіи  силъ  и  способностей  какъ 
въ  частности  —  каждаго  человѣка  ;  такъ 
и  въ  общности  —  цѣлыхъ  племень  и  всего 
Человечества. 

Вообразимъ  себѣ  народъ  л  заброшенный 
на  острова  отдалеинаго  Океана,  въ  со- 
седстве съ  однѣми  громадами  плавающихъ 
аьдовъ  >  —  шамъ  ,      куда      самая      отважная 
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предпріимчивость  мореплавателя  прони 
каетъ  лишь  изрѣдка  и  случайно  ,  —  гдѣ  жи 
щель  большую  чаешь  дѣяшельносши  упот 
ребляешъ  на  то >  чтобы  защищать  свс 
существованіе  отъ  вліянія  климата  ,  —  гд 
самая  необходимость  заставляешь  Человѣі 
жить  болѣе  вещественно,  нежели  духовно 
такой  народъ  безъ  сомнѣнія  долженъ  идт 
къ  просвѣщенію  медленными  шагами , 
тысячи  талантовъ  увянуть  здѣсь  такъ 
какъ  увядаютъ  ?  не  развившись  7  прекрас 
ные  цвѣгаы  7  не  могущіе  жить  въ  холодно 
атмосферѣ.  Вообразимъ  другой  ,  подъ  6л 
гораствореннымъ  небомъ  7  въ  странѣ  ?  6( 
гатой  всѣми  дарами  природы  ,  —  окружение 
отвеюду  племенами  промышленными  и  о( 
разованными  ,  —  въ  странѣ  у  гдѣ  неволы 
воспламеняется  воображеніе  Художника 
Позта ,  гдѣ  изыскательное  любопытегш 
находить  пріятную  пищу ,  безъ  малѣйших 
неудобствъ  и  затрудненій  :  зтотъ  наро^ 
не  пойдетъ  ли  быстро  къ  совершенстве 
ванію  всего/ чѣмъ  украшается  бытіе  благорс 
днаго  существа,  чѣмъЧеловѣчество  сближаеп 
ея  съ  своимъ  божественньшъ  назначеніемъ  ? 


Впрочемъ ;  при  всемъ  зптомъ  надобно 
принимать  въ  соображеніе  и  другія  безчи- 
сленныя  обсптояшельсшва  :  надобно  предпо- 
лагать самое  лучшее  ,  съ  ігълію  гражданскаго 
общества  сообразнѣйшее  правленіе  }  надобно 
предполагать,  что  народъ  или  уже  вознесся 
до  самыхъ  чистѣйшихъ  началъ  Религіи , 
или  еще  блуждаетъ  во  мракѣ  относительно 
важнѣйшихъ  истинъ  для  Человѣчества  ;  на- 
добно многое  относить  къ  вѣковымъ  пред- 
разсудкамъ  ,  о  кои  часто  сокрушается  самая 
рѣшигпельная  и  сильная  воля  ;  наконецъ  5  на- 
добно представлять  Государство  обезпе- 
ченнымъ  со  стороны  впутренняго  и  внѣ- 
шняго  спокойствія  ,  ибо  тогда  только  ис- 
тинный талапшъ  роскошью  просвѣщенія 
можешь  не  жертвовать  существеннѣйшимъ 
нуждамъ  и  обязаниостямъ  гражданина,— 
тогда  только  Позтъ ;  бросая  безпечную 
лиру ,  не  становится  въ  ряды  благородныхъ 
защитниковъ  Царя  и  Вѣры.  Вообще  ?  на- 
добно помнить ,  что  сшремленіе  къ  идеѣ 
Человѣчества  предполагаетъ  вѣчную  борьбу 
съ  вещественными  и  нравственными  сти- 
хіями. 


10 

Сія  борьба  ?  совершающаяся,  какъ  кажет- 
ся }  по  законамъ  иеопредѣленнымъ  >  допу- 
скающимъ  исключенія, —  всегда  была  и  всегда 
будетъ  необходимымъ  условіемъ  явлеиій  въ 
мірѣ  Науки  и  Искуспіва.  Дѣйствіе  и  про- 
тиводѣйствіе  ,  стремленіе  къ  цѣли  и  не- 
преодолимыя  препятствія  ,  желапіе  высту- 
пить изъ  мрака  и  недостатокъ  средствъ, 
одиимъ  словомъ 9  начало  положительное  и 
отрицательное  во  всемъ  и  вездѣ  ;  то  пре- 
обладая ?  то  уступая  силѣ  враждебной,  об- 
наруживаются событіями  ,  болве  или  менѣе 
рѣтпгпелыіыми,  но  очень  часто  независящи- 
ми отъ  воли  и  таланта,  и  всегда  носящими 
на    себѣ    ошпечатокъ  страны  и    вѣка. 

И  такъ ,  духъ ,  въ  коемъ  развивается 
Лпштераппра  иародовъ  >  въ  источнике  сво- 
емъ  и  ьъ  главныхъ  осиованіяхъ  ,  —  одипъ  и 
хпотъ  же  :  ибо  вѣчныс  законы  природы  — 
одни  и  тѣже  для  всего  человечества.  Но, 
поелику  пародъ  у  составляя  часть  ігълаго — 
рода  человѣческаго  >  при  общихъ  чертахъ, 
идею  Человечества  составляющихъ?  есте- 
ственно имѣетъ  и  частиыя ;  ему  только 
одному   свойствеиныя ,   черты ,    то  и   духь 
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Лигпптературы  народа  по  необходимости 
развивается  въ  двойственномъ  иаправленіи : 
въ  направленіи  человѣка  —  гражданина  все- 
ленной; и  въ  паправленіи  человѣка  —  гражда- 
нина своего  отечества.  Чѣзіъ  бодѣе  гос- 
подствуетъ  частное  каправденіе  }  чѣмъ  6о- 
лѣе  въ  произведеніяхъ  Литтературы  от- 
ражается Религія,  правдепіе  ;  мѣстность 
народа  :  тѣмъ  она  самообразнѣе ,  разновид- 
пѣе,*  занвмагаельнѣе  для  наблюдателя.  Чѣмъ 
болѣе  иародъ  встрѣчалъ  препятствій  и  за- 
труднен ій  къ  развитію  умственныхъ  силъ 
своихъ  :  тѣмъ  успѣхи  его  на  поприщѣ  про- 
евѣщенія  уважитедьнѣе  ?  а  совершенство 
пропзведеній  заслуживаютъ  тѣмъ  ббльшаго 
внимапія. 

Сіи  общія  начала  природы  и  разума 
я  полагаю  въ  основаніе  всего ,  что  ,  по 
обстоятельствамъ  7  могу  сказать  въ  семъ 
Разсужденіи  :  ибо  начала  сіи  должны  быть 
основаиіемъ  всякаго  разсужденія  о  подобномъ 
предметѣ. 

По  смыслу  задачи  ?  мое  Разсужденіе  де- 
лится на  двѣ  части  :  въ  первой  надобно 
сказать     о    духЪ  9     въ      коемъ     развивалась 
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Русская  Литптерагпура  со  времени  Ломо- 
носова у  во  второй  — «-  о  вліяніи  ;  какое  и- 
мѣли  на  сіе  развитіе  Литтературы  ино- 
спіранныя. 

Дабы  видѣпть  всю  важность  и  великость 
вліяпія  на  современниковъ  и  лотомковъ  у 
сдѣлаі-шаго  безсмертнымъ  основателемъ  на- 
шего Краен орѣчія  и  Поззіи  9  и  съ  тѣмъ 
предварительно  опредѣлить  ,  въ  какомъ 
духѣ  могла  и  должна  была  развиваться  на- 
ша Л  и  тт  ера  тура  съ  его  времени  ,  —  бро- 
симъ  бѣгл.ый  взглядъ  на  ходъ  происшествій 
въ  нашемъ  Отечествѣ  до  появленія  на 
поприщѣ  Словесности  —  Россійскаго  Ма- 
лерба. 

Россійское  Государство >  въ  сравненіи  съ 
другими  Державами  Европы  ,  представляетъ 
явленіе ,  единственное  въ  Исторіи  народовъ. 
Безнристрастный  наблюдатель  не  упрек- 
нешь насъ  въ  безотчетномъ  самолюбіи  у 
если  мы  будемъ  утверждать  у  что  Русскіе, 
уже  до  сихъ  поръ >  на  попритѣ  умствен- 
наго  образованія  сдѣлали  больше  ,  нежели 
казалось  бы  возможнымъ ;  по  соображенію 
обстояшельствъ.  —  Ни    одинъ  Европейскій 


13 

народъ  не  имѣлъ  столько  препятствій  къ 
просвѣщенію  у  какъ  народъ  Русскій.  Съ 
одной  стороны  ?  естественное  положеніе 
отдѣлило  насъ  отъ  Римской  ГІмперіи  ? 
на  развалииахъ  коей  основалось  и  утверди- 
лось образованіе  новѣйшихъ  иародовъ  }  съ 
другой  ,  наше  Восточное  исповѣданіе  не 
позволяло  намъ  принимать  участія  въ  со- 
бытіяхъ  Запада  ?  кои  ,  по  своимъ  обсто- 
ятельствамъ  и  слѣдствіямъ ,  сдѣлались 
такъ  важными  и  благотворными.  Тогда 
какъ  изъ  разбигпыхъ  частей  Всемірной 
Монархіи  образовывались  Государства  ;  ког- 
да лучи  угасавшаго  просвѣщенія  Древнихъ, 
отражаясь  на  дикіе  умы  Готѳовъ  и  Гун- 
иовъ  у  оказывали  свои  благодѣшельныя  дѣй- 
ствія ;  когда  Европа ,  одушевляемая  чув- 
ствами чести,  любви  и  Вѣры  ?  волновалась, 
и  ,  въ  слѣдсшвіе  того  ,  постепенно  со- 
вершалось развитіе  духа  иародовъ  ,  —  Рос- 
сия совершенно  была  отстранена  ото  всѣхъ 
полезныхъ  измѣненій  Европейской  граждан- 
ственности ,  и  едва  но  слуху  знала  ?  ка- 
кое преобразованіе  получаютъ  племена  > 
чуждыя  для  ней  по  всѣмъ  отношеніямъ. 
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Нельзя     отрицать ,    что    съ   Христіан- 
ствомъ    явилась    нашему     Отечеству    пре- 
красная заря  просвѣщенія  :  но  благотворный 
свѣтъ     Евангелія      дѣйствовалъ     болѣе      на 
нравственную  ?    нежели   на  умственную  сто- 
рону  Руескаго  духа.  Принесенныя  съ   онымъ 
искры    не     были      поддержаны      надлежащею 
дѣятельностію     народа  :    сія  дѣятелыюсть  , 
по     несчастнымъ    обсшояшельсшвамъ    вѣкау 
ограничивалась     грубымъ     згоизмомъ     стра- 
стей,  остаиавливающимъ  всякое  стремленіе 
къ    совершеиствованію    ума    и    вкуса.     Раз- 
дробленная   на   Удѣлы  у     и     въ    послѣдствіи 
безпрестанно    раздробляемая ;    Россія    пред- 
ставляла картину ,      совершенно    различную 
отъ    той ,    какую  представляли  другія    Го- 
сударства   тогда    ей     совремепиыя.      Тамъ ; 
при    всемъ  кажущемся    пеусгпройствѣ ,      все 
стремилось  къ  какому-то    единству  и    рав- 
новѣсію  ;  у    пасъ  все  разъединялось  ;  распа- 
далось   на    части ;   и   принимало  превратное 
направлеиіе.   Но  сей  печальный  6езпорядокъ? 
сей     политические    и    нравственный     хаосъ 
сдѣлался  рѣшителыю     гибе.іыіымъ  для   сво- 
боднаго  развитіяумсшвенныхъ  силъ  нашихъ, 
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когда  иаводнившія  Россію  птолпы  вар- 
варовъ  грозили  ей  совершепнымъ  упич- 
птоженіемъ  ея  политического  существования. 
Чшб  могли  мы  ?  порабощенные  болѣе  нежели 
два  вѣка,  произвести  па  иопркщѣ  умсш- 
вепнаго  образованія ,  не  видя  въ  госнод- 
ствовавшихъ  дикнхъ  гаираяахъ  ничего , 
кромъ  необузданной  страсти  къ  завоевані- 
ямъ  ;  алчности  къ  грабежу  и  чувствовапій? 
унижающихъ  человечество  ? 

Правда,  изъ  сего  зла,  безнримѣрпаго 
въ  Исторіи,  Нровндѣнію  угодно  было  раз- 
вить въ  народѣ  Русскомъ  шь  отлпчишсль- 
ныя  свойства  души  ;  который  иыпь  со- 
ставляютъ  незыблемую  опору  нашего  бла- 
годэпствія.  угнетенный  желѣзпою  властію 
поработителей ;  Россіянинъ  обращался  къ 
источнику  утѣшеиія  въ  часта ыхъ  и  парод- 
ныхъ  бъдетвіяхъ  —  къ  Вѣрѣ  —  и  твердая., 
непоколебимая  ВѢра  содЪлывалась  болѣе 
и  болѣе  существенною  чертою  Русскаго 
характера,  Съ  другой  стороны  ;  видя  все 
свое  въ  рукахъ  чуждыхъ  ,  народъ  не  могъ 
не  чувствовать  тѣмъ  большей  привязан- 
ности ко  всему  родному ;  отечественному,  — 
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не  могъ  не  ощущать  благородной  потреб- 
ности уважать  тѣмъ  болѣе  власть  ?  —  но 
власть  свою,  не  чуждую.  Такимъ  образомъ, 
изъ  прогпиворѣчія  внѣшнихъобсптояшельствъ 
со  внутренними  побужденіями  развернулись 
во  всей  полношѣ  :  уважеиіе  къ  пре  держа- 
щпиъ  Властлмъ  и  любовь  къ  Отечеству. 
Благоразумнѣйшіе  изъ  Князей  не  упустили 
воспользоваться  благопріятнымъ  дѣйствіемъ 
народнаго  ожесточенія  противъ  господства 
чужеземнаго,  и  почитая  необход имымъ  соеди- 
неніе  силъ  7  ослабленныхъ  раздѣленіемъ ,  все 
свое  вниманіе  обратили  на  приведеніе  разтор- 
женныхъ  частей  нодъ  благотворную  власть 
Единодержавія.  Но ,  здѣсь  только  начало 
нашего    политическаго    возрожденія  ! 

Наше  государственное  могущество  зрѣло 
и  укрѣплялось  медленно.  Потребны  были 
іі/влые  вѣки  для  того ,  чтобы  благотвор- 
ная рука  Единовластишеля  могла  держать 
бразды  правленія  свободно  и  независимо. 
Первое  покушеніе  свергнуть  иго  рабства 
хотя  и  пробудило  благородныя  чувсіпвованія 
въ  народѣ,  но  не  имѣло  успѣха  рѣшитель- 
наго  у    и  начавшаяся   борьба ,    стъ    времени 
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до  времени  возобновляясь  ?  держала  на  сто*- 
рожѣ  иародъ  и  Правителей.  Бмѣсто  того, 
чтобы  предаваться  мирпьшъ  зайятіямъ , 
они  безпрестанно  помышляли  о  мѣрахъ  КЪ 
нападеніямъ ,  или  о  средствахъ  къ  за- 
Хігиіпѣ. 

Уже  пятнадцатый  вѣкъ  ознаменовывается 
ъъ  Исторіи  политическою  свободой  Россіи. 
Мудрый  Князь  сближаешь  ее  съ  колыбелью 
Бѣры  ея  и  просвѣщенія.  Грозный  внукъ  еіо 
является  завоевателемъ  Царствъ  и  люби- 
телемъ  книжнаго  дѣла.  Годуновъ  чувству- 
етъ  необходимость  сблизиться  съ  Европой, 
и  принимаетъ  нужныя  мѣры.  Казалось,  что 
человѣкъ;  одаренный  необыкновеинымъ  умомъ 
я  твердою  волей ,  просвѣгпитъ  и  образу- 
етъ  насъ :  но  Праведныя  Судьбы ,  мстя 
за  кровь  невинности  ;  караютъ  преступника 
и  Царство  его  —  и  ужасныя  бідствія  по- 
стигаюшъ  снова  наше    Отечество.  .  . 

Наконецъ  ,  мѣра  испытаиій  ,  предопре- 
дѣленныхъ  Россіи  Волею  Вышняго >  испол- 
няется. Прекращаются  виутреннія  смя- 
тенія  ;  страсти ,  волновавшія  народъ  , 
ушихаюшъ ;    любовь    къ     отчизиѣ    торже- 
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сптвуепгъ  надъ  коварсіпвомъ  и  ожесшочені- 
емъ  враговъ,  и  на  Пресптолѣ  Россійскомъ 
возсѣдаетъ  Державный  Юноша,  первенецъ 
нашей    славы  и    благоденсшвія. 

Михаилъ  принялъ  бразды  правленія  болѣе 
нежели  черезъ  четыре  вѣка ,  можно  сказать, 
потерянные  для  успѣховъ  образованія.  Его 
царств ованіе  могло  ознаменоваться  однѣми 
только  заботами  объ  исцѣленіи  глубокихъ 
ранъ ,  нанесенныхъ  Отечеству  врагами 
внѣшними  и  внутренними.  Преемникъ  его 
оставилъ  сыну  своему  Державу  обширную, 
устроенную  >  сильную  ,  но  —  далеко  от- 
ставшую отъ  образованія  современныхъ 
народовъ  —  и  Петру  ,  сему  единственному 
въ  лѣтописяхъ  міра  Петру ,  Провидѣніе 
предназначило  вдохнуть  въ  народъ  Русскій 
новую  душу. 

Великій  Петръ  сотворилъ  великую  Рос- 
сійскую  Державу !  Постигая  необыкновен- 
нымъ  умомъ  своимъ  высокое  предназначеніе 
своего  народа  ,  онъ  вдвигаетъ  могучею  рукой 
Царство  Русское  въ  предѣлы  Европы  —  и 
Европа  съ  изумленіемъ  смотритъ  на  ис- 
полина ,   какъ     бы    пробужденнаго  отъ    сна , 
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и  разпгоргшаго  вѣковыя  цѣпи.  флоіпы  ? 
сотворенные  магической  сѣкирой  генія , 
развѣваюшъ  свои  флаги  на  моряхъ  }  войска, 
одушевленные  мужествомъ  Героя ,  побѣж- 
даюшъ  непобѣдимыхъ  }  законы  у  написанные 
рукою  сильною  и  мудрою ,  ушверждаюшъ 
повсюду  порядокъ ,  судъ  и  правду ;  нако- 
нец^ Науки,  истинное  могущество  про- 
свѣщенныхъ  народовъ ,  разцвѣтаютъ  на 
Сѣверѣ ;  и  обѣщаютъ  плоды  обильные  и 
прекрасные. 

И  не  тщетны  были  благородные  цар- 
ственные труды,  подъятые  великимъ  че- 
ловѣкомъ  для  пользъ  великаго  народа  :  на- 
родъ  сей  обладалъ  неиетощимымъ  запасомъ 
силъ  физическихъ  и  нравственныхъ.  Же- 
ланія  и  надежды  Отца  Отечества — сбы- 
лись !  Наслѣдники  Его  Державы  наслѣдовали 
Его  волю  и  добродѣтели  ;  подъ  ихъ  муд- 
рымъ  правленіемъ  Россія  явилась  тѣмъ , 
чѣмъ  долженствовала  явиться  по  высокой 
мысли  Преобразователя.  Не  прошло  двухъ 
десятилѣтій  послѣ  того ,  какъ  безсмерт- 
ный  духъ  Петровъ  оставилъ  Царство  свое — 
и  сіе  Царство,   подъ  скипетромъ  кроткой 
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Монархини,  торжествуешь ,  цвѣтеть  и 
благоденствуешь.    * 

И  тогда-то,  когда  всѣ  благородны* 
силы  народа  Русскаго  приведены  были  въ 
гармоническое  движете ;  когда  тѣнь  Ве- 
ликаго  еще  одушевляла  храбрые  наши  полки , 
и  на  поляхъ  бранной  славы  мы  уже  видѣли 
Румянцевыхъ  и  Суворовыхъ ;  когда  добро- 
дѣтели ,  возсѣдавшія  на  Престолѣ  ?  были 
славимы  во  всѣхъ  концахъ  Ммперіи  благос- 
ловеніями  счастливаго  народа ;  когда  Науки 
и  Искуства  находили  у  Трона  щедроты  и 
благосклонное  покровительство,  —  тогда  — 
на  поприщѣ  Русскаго  слова  является  уди- 
вительный человѣкъ ,  слава  своего  вѣка  — 
шЛомоносовъ. 

Сгарая  непреодолимого  страстью  къ  уче- 
нію ,  сынъ  простаго  рыбака  добровольно 
оставляешь  скромную  хижину  родителей ; 
пламенно  желая  удовлетворишь  своему  без- 
предѣльному  любознанію ,  превозмогаешь 
всъ  препяшствія  и  опасности ;  силою 
твердой  и  рѣшительной  воли  достигаешь 
своего  намѣренія  ~-~  и  достойные  сыны  Оте- 
чества  вмѣняютъ    себѣ    бъ  долгъ    и    честь 
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поддерживать  юнаго  атлета  на  его  прек^ 
расномъ  поприщѣ.  Десять  лѣшъ  иеуто- 
мимаго  труда  —  и  молодой  человѣкъ ,  до- 
толь ограничивавшейся  обыкновеннымъ 
употребленіемъ  чтенія  и  письма ,  является 
постепенно  :  глубокимъ  знатокомъ  класс и- 
ческихъ  Литгпературъ  5  Математикомъ  и 
физикомъ,  Астрономомъ  и  Металлургом^ 
Грамматистомъ  и  Исшорикомъ ,  и  ,  къ  до- 
вершенію  торжества  Сѣверной  геніяльностиг, 
превосходнымъ  Ораторомъ  и  возвышенным* 
Позтомъ. 

Никто  не  сомнѣвается  въ  томъ,  что 
во  всѣхъ  родахъ  ученой  заслуги  удивитель- 
ный Ломоносовъ  стоялъ  на  ряду  съ  уче- 
нейшими людьми  Европы  у  ему  современ- 
ными :  но,  къ  удивленію  нашему,  сему 
необыкновенному  человѣку  судьбою  предназ- 
начено было  дѣйствовать  на  насъ  наиболѣе 
тѣмъ  у  чптб  всего  наименѣе  занимало  его 
всеобъемлющую  дѣяшелыюсшь ,  и  что  со* 
ставляло  для  него  какъ  бы  роскошь  ученія 
и  образованности,  Болѣе  или  менѣе  мы 
забыли  о  его  разнообразныхъ  и  глубокихъ 
позыаніяхъ  5  но  онъ  живетъ  ?  и   будетъ  жить 
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въ  нашей  памяти ,  безсмеріпными  творе- 
ніями  своего  Краснорѣчія  и  Поззіи. 

Не  имѣя  надобности  входить  здѣсь  въ 
критическій  разборъ  произведеній  творче- 
скаго  пера  его  ,  я  обращаю  вниманіе  только 
на  то,  въ  какомъ  духѣ  и  направленіи  творилъ 
онъ ;  и  долженъ  былъ  творить  ?  и  почему 
увлекъ  за  собою  Русскую  Словесность 
такъ,  что  еще  и  понынѣ  имѣетъ  своихъ 
не  только  почитателей,  но  и  последо- 
вателей. 

Геній  есть  существо  въ  высочайшей 
степени  дѣйствительное  и  страдательное. 
Избытокъ  внутренней  силы  обнаруживается 
въ  немъ  порывами  быстрыми  и  пламен- 
ными ,  а  всякое  извнѣ  приходящее  впеча- 
тлите дѣйствуетъ  на  него  живо  и  реши- 
тельно. Тогда  какъ  наблюдатель  обыкно- 
венный спокойно  смотритъ  на  свѣтило  дня , 
скрывающее  лучи  свои  въ  волнахъ  Океана ,  — 
геніяльная  душа  летитъ  за  удаляющимся  свѣ- 
томъ  на  крылахъ  воображенія ,  и ,  востор- 
женная, паритъ  за  пределами  гемисферы. 
Посему ,  если  не  льзя  отказать  Ломо- 
носову въ  дарованіи ,    истинно  геніяльномъ, 
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іпо  и  не  трудно  объяснишь  себѣ  :  отъ 
чего  онъ  въ  швореніяхъ  своихъ  является 
Панегпрпстомъ  и  ПѢвцомъ,  въ  благород- 
нѣйшемъ    значеніи    словъ    сихъ  ? 

Извлеченный  рукою  Провидѣнія  изъ  среды 
людей ,      простыхъ    дѣтей      природы ,      на 
поприще  человѣка  ,  должёнствовавшаго  быть 
живымъ   отголоскомъ  своего    врвхмени  $    по- 
чтенный уваженіемъ    и  дружбою    Вельможъ  $ 
извѣсшный  у    престола   трехъ   Монархинь , 
и   осыпанный  Царскими  милостями  ;  истин- 
ный  сынъ  Отечества,  отъ   полноты  .ггуши 
радовавшійся   всему  >  что    вокругъ    его    со- 
вершалось полезнаго  и   славнаго  для  Россіи, 
—  о  чемъ     другомъ  могъ    и    долженъ   былъ 
говорить  онъ  Ораторскимъ  языкомъ  своимъ, 
какъ     не     о    геніяхъ  -  благодѣтеляхъ     мил- 
ліоновъ  ?      Что     другое     могъ     и     долженъ 
былъ    славить  онъ  на    громкой  лирѣ  своей  , 
какъ     не    благоденствіе     и    славу    Русскаго 
народа  ?    Не   зтихъ   ли   именно  предметовъ 
требовало    отъ     него     чувство    пламеннаго 
восторга  при   слухѣ    о    блестящихъ    побѣ- 
дахъ   нашихъ,  —  чувство    живаго  удивленія 
при   видѣ  всего,   что,   по   предначертанію 
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Великаго,  развивалось  и  процвѣптало  подъ 
вліяніемъ  благодетельной  власти  и  мудрос- 
ти; —  чувство  признательности  за  благодѣ- 
янія,  которыхъ  онъ  являлся  достойнымъ 
въ  глазахъ  Монархинь ;  какъ  истинный 
жреп/ъ  храма  Отечественныхъ  Музъ ;  какъ 
громкое  зхо  всеобщаго  удоЕольствія  и  вос- 
торга ?  Такъ  ,  і^еній  -  Ломоносовъ  вышелъ 
на  чреду  свою  тогда?  когда  и  собственное 
насшроеніе  души  ,  и  духъ  времени  требо- 
вали ошъ  него  хвалы  и  пѢспн ;  жребій 
его  брошенъ  ~  и  онъ  является  Россійскимъ 
Плиніемъ  —  въ  Поэсвалъныхъ  Сло&аэсъ  ево- 
ихъ;  и  Россійскимъ  Пиндаромъ  • —  въ  своихъ 
Торжественныхъ  Одахъ. 

ІІрибавимъ  къ  сему  его  Оды  Священных* 
плоды  того,  еще  юношескаго,  знтузіазма» 
съ  которымъ  читалъ  онъ  извъстное  пре- 
ложеиіе  Псалмовъ,  и  въ  послѣдствіи  соб- 
ственнымъ  опытомъ  постигнутой  ?  высо- 
кой поззіи  Божеетвенныхъ  Писаній  —  и  дунь 
изящной  Литтерапгуры  Ломоносова  будетъ 
состоять  изъ  гарехъ  главныхъ  злементовъ, 
образующихъ  истинныя  ,чершы  Русской 
народности  :  Хркстіансьага  Ьлмгочестія , 
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благоговѣпіл   къ  Монархамъ  и  любвп  къ 
Отечеству, 

И  птакъ  ,  въ  самомъ  первомъ  гепіѣ  на- 
шей собственно  Русской  Литтературы , 
она  получила  первоначальное  развигаіе  въ 
духѣ  у  истинно  Русскомъ.  уже  одного  это- 
го обстоятельства  достаточно  было  для 
того  у  чтобы  творенія  Ломоносова  обра- 
тили на  себя  вниманіе  современниковъ. 
Его  Свяш,енныя  Оды  безъ  сомнѣнія  сильно 
дѣйсгпвовали  на  читателей-Россіянъ,  всегда 
болѣе  или  менѣе  набожныхъ  ,  и  всегда  съ 
особеннымъ  наслажденіемъ  читающихъ  Псал- 
тирь Царя  и  Пророка.  Его  Похвал ьпыя 
Слова  и  Торжествен ныя  Оды  равньшъ  об- 
разомъ  должны  были  восхищать  ихъ  :  ибо , 
плѣняясь  красотами  изящнаго  ?  они  съ 
пламени ымъ  восторгомъ  принимали  то  ? 
что  было  всего  ближе  къ  ихъ  внутрен- 
нимъ  потребностямъ  и  ощущеніямъ.  Гор- 
дясь славою  Отечества  ,  они  платили  дань 
ьѣрноподданническаго  благоговѣнія  и  любви 
къ  Монархинѣ  кроткой  и  благотворитель- 
ной, а  любя  Науку  и  Искуство,  выше 
всего  поставляли     святость     Отечествен— 
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ныхъ  нравовъ  и  Хрисгпіанское  благочесшіе. 
Самая  форма ,  въ  коей  являлись  птво- 
реиія  Ломоносова ,  не  мало  содѣйсгпво- 
вала  къ  тому ,  чтобы  его  вліяніе  на  Лит- 
тературу  оказалось  тѣмъ  сильнѣйшимъ  и 
продолжительнѣйшимъ.  Какъ  свободное  и 
пламенное  изліяніе  чувствъ  >  Лирическая 
Поззія  предшествуешь  у  всѣхъ  народовъ 
міра  появленію  другихъ  видовъ  словеснаго 
изящества.  Составляя  сама  по  себѣ  лег- 
чайшій  родъ  въ  Литтературѣ,  и  явившись  у 
насъ  въ  зпоху  свѣжей  юности  вкуса ,  она, 
уже  по  причинѣ  одной  своей  легкости,  должна 
была  одержать  рѣшительный  перевѣсъ  предъ 
прочими  родами  Поззіи ,  а  тѣмъ  болѣе , 
когда  она  была  торжественнымъ  зхомъ  на- 
роднаго   образа  мыслей    и   чувствованій. 

За  истину  утверждаемаго  здѣсь  говорятъ 
совремеиныя  Ломоносову  явленія  нашей 
Литтературы  —  творенія  Сумарокова.  Мы 
знаемъ  ?  что  сей  ,  достойный  всякаго  ува- 
женія  Писатель  7  отецъ  нашей  Драмы,  если 
и  не  имѣлъ  генія  Ломоносова ,  то ,  въ  свое 
время,  какъ  человѣкъ  съ  дарованіемъ,  имѣлъ 
гораздо  обширнѣйшій  кругъ  дѣйсшвія.  Лит- 
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ілерашура    составляла     главный   и    единст- 
венный предметъ  его   трудовъ   и    занятій  ; 
онъ   сочинялъ   Трагедіи    и    Комедіи  ,    коимъ 
рукоплескала    современная    Публика  ;  —  ис- 
пыптывалъ     себя     во    всѣхъ     родахъ ,    и    не 
рѣдко  съ  успѣхомъ  у  —  однимъ  разнообразіемъ 
своихъ   швореній     онъ     уже     предупреждалъ 
въ  свою   пользу   читателя  у    не   всегда  рас- 
положеннаго   заниматься   чѣмъ   либо  однимъ 
и    важнымъ.    Сумароковъ    былъ  ?   по     боль- 
шой   части     доступенъ    и    извѣстенъ  вся- 
кому ?   кто   могъ  читать  лу    Ломоносовъ  со- 
вершенно   поняшенъ      былъ    только   тому, 
кто  имѣлъ    образованный   умъ ,    чистый   и 
возвышенный    вкусъ.     Не     смотря ,     одна- 
кожъ  у     на    все     сіе ;     не     Лирическія     со- 
чиненія     Сумарокова    дѣйствовали    на   сов- 
ременниковъ    слабо  у     не    рѣшительно.     Для 
высокой      Трагедіи ,    для     Комедіи     забав- 
ной   и    остроумной ,      для    Сатиры   колкой 
и   насмѣшливой  у   для  нѣжной   Элегіи  и  про- 
стодушной  Басни  —  для  всего   этого  тог- 
дашнее   поколѣніе   не    было     еще     довольно 
приготовлено  ;    на    всѣ  такого  роду  произ- 
ведены  оно   смотрѣло   болѣе    какъ  на   игру 
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ума  у  какъ  на  средство  времяпрепровожде- 
нія  ;  оно  не  умѣло  —  ни  замѣчать  истин— 
ныхъ  красошъ ,  ни  охуждать  явиыхъ  не- 
достатковъ.  Бее  зто  было  еще  не  въ  духѣ 
времени ,  и  въ  такихъ  формахъ  у  кои,  бу- 
дучи довольно  трудны  для  Писателя } 
тѣмъ  труднѣе  были  ^ш  любителей  изяш- 
иаго,  а  потому  и  не  могли  имѣть  бы- 
страго  и  увлекательнаго  хода. 

Но ;  если  съ  одной  стороны  духъ  тво- 
реній  Ломоносова ,  съ  другой  форма ,  сама 
по  себѣ  легкая  и  даже  иѣкоторымъ  обра- 
зомъ  народная  у  —  благопріятствовали  тому 
сильному  впечатлѣиію  ,  какое  произвелъ  онъ 
на  соотечественпиковъ  ,  то,  съ  третьей, 
его  удивительный  геній  довершилъ  харак- 
теръ  того  развитія;  коему  съ  его  вре- 
мени слѣдовала  Русская  Словесность.  Его 
шворенія  у  при  внутренней  зешетической 
и/Ьнности  у  отличались  необыкновенными 
въ  то  время  достоинствами  со  стороны 
самыхъ  внѣшностей  словеснаго  искусгпва. 
Русскіе  нашли  въ  нихъ :  неслыханную  до 
того  плавность  и  звучность  стиха  у  бла- 
городство   выраженія  7  глубоко    обдуманный 
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выборъ  и  упогпребленіе  Славянскихъ  рѣче- 
ній,  отличное  отъ  другихъ  Писателей 
словорасположеиіе  и  устроеніе  періодовъ, 
однимъ  словомъ  ,  самое  блестящее  оправ- 
дапіе  новой  теоріи  практикой  геніялыюй. 
Рѣшителыю  изящныя  ироизведеиія  не  дол- 
жны ли  были  увлечь  всякаго  ,  кто  лить 
былъ  способеиъ  чувствовать  у  или  произ- 
водить изящное  ?  Не  только  Одами  и  Пох- 
вальными Словами,  но  и  всѣмъ  інѣмъ  ? 
что  ппсалъ  прозою,  Ломоносовъ  есте- 
ственно должепъ  былъ  восхищать  своихъ 
читателей  :  ибо  во  всѣхъ  своихъ  сочиие- 
ніяхъ  онъ  наблгодалъ  какую-то  правильную 
мелодію  слога  ?  о  которой  другіе  современ- 
ные ему  Писатели ,  кажется  ,  и  не  ду- 
мали. 

Почитая  важнѣйшею  точкой  моего  Раз- 
сужденія  появленіе  на  поприщѣ  нашей 
Словесности  —  Ломоносова ,  не  считаю  от- 
ступленіемъ  отъ  своего  предмета  —  при- 
ведете нѣсколькихъ  примѣровъ  изъ  без- 
смертныхъ  твореній  его.  Они  послужатъ 
къ  объясненію  всего ,  о  немъ  сказаннаго , 
и   вмѣстѣ  покажутъ ,  что  даже    и   въ   наше 
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время ,  когда  сіпихъ  Русскій  сдѣлался  такъ 
плавеиъ  и  текучъ  ?  а  проза  такъ  легка  и 
свободна ;  —  стихи  и  прозу  его  можно 
еще  приводить  въ  примѣры  изящныхъ  кра- 
сотъ  Ораторскаго  и    Піитическаго  слога. 

Выбирать  мѣста  изъ  Похвальныхъ  Словъ 
Ломоносова  —  трудно  :  почти  каждый  пе- 
ріодъ  можетъ  служить  образцемъ  плавности 
и   Ораторскаго    разсчета.  Напр. 

»Нѣтъ  ни  единаго  мѣста  въ  просвѣщен- 
э>ной  Петромъ  Россіи ,  гдѣ  бы  плодовъ 
лсвоихъ  не  могли  принесть  науки  ;  нѣтъ 
л  ни  единаго  человѣка ,  который  бы  не 
эшогъ  себѣ  ожидать  отъ  нихъ  пользы. 
»Что  святѣе  и  что  спасительнѣе  быть 
Э)  можетъ  ,  какіь  поучаясь  въ  дѣлахъ  Гос- 
эшоднихъ,  на  высокій  славы  Его  престолъ 
э>взирать  мысленно ,  и  проповѣдывать  Его 
лвеличество ,  премудрость  и    силу  ?  (С 

Мли  : 

»  Представьте  себѣ  (Ораторъ  говорить 
лРоссійскому  юношеству)  будущее  состоя- 
э>ніе ,  къ  которому  вы  избраны  ,  со  благо- 
лговѣніемъ  внимайте ;  что  Августѣйшая 
^Императрица,  довольствуя  васъ  своею 
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»  казною  у  машерски  повелѣваешъ  :  Обучай- 
лшесь  прилѣжно  :  Я  видѣгаь  Россійскую 
»Академію  изъ  сыновъ  Россійскихъ  состо- 
ящую желаю ;  поспѣшайше  достигнешь 
» совершенства  въ  наукахъ  :  сего  польза  и 
л  слава  отечества;  сего  намѣреніе  Моихъ 
Э) Родителей,  сего  Мое  произволеніе  тре- 
У)6уетъ.  Не  описаны  еще  дѣла  Моихъ  нредковъ 
ли  не  воспѣгаа  по  достоинству  Петрова 
Э)великая  слава.  Простирайтесь  въ  обогащеніи 
лразума  и   въукрашеніи  Россійскаго  слова,  (с 

Чѣмъ  можетъ  оскорбиться  самый  раз- 
борчивый вкусъ  въ  шакомъ  слогѣ  ?  Развѣ 
размѣщеніемъ  нѣкоторыхъ  словъ  по  образ- 
цамъ  Латинскихъ  періодовъ  ?  Но  у  Ломо- 
носова оно  такъ  непринужденно ,  что  , 
читая  его  ,  рѣдко  можно  вспомнить  объ 
этомъ.  Сколько  Римскимъ  Орагаорамъ  ? 
столько  же  слѣдовалъ  онъ  и  своему  соб- 
ственному разборчивому  уху  —  и  его  слово- 
теченіе  имѣетъ  какую  -  то  свою  ,  особен- 
ную музыку  для    внимательнаго  слуха. 

Но,  составить  плавный  періодъ  въ  про- 
зѣ  конечно  было  легче ,  нежели  завладѣть 
стихомъ,    когда  Стихотворецъ   самъ    дол- 
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женъ  былъ  составлять  теорію  и  сочинять 
примѣры.  А  здѣсь-іпо  именно  Ломоносовъ 
и    удивляешь  насъ. 

Какая  сила  и  быстрота,    напримѣръ>    въ 
стихахъ : 

Уже    и   моремъ   и   землею 

Росеіиско  воинство    течетъ  , 

II    сильной    крѣиостью    своею 

За   лѣсъ   и    рѣкп  .  Готѳовъ   жметъ. 

Опія    ревущаго  удары 

II    свистъ    огпъ   ядръ  летящихъ   ярый, 

Сгущенный  дымомъ   воздухъ  рвутъ, 

И    тяжкнхъ    горъ   сердца   трлсутъ. 

Уже  мрачится    свѣгпъ  полдневный  , 

Повсюду  видь   и    слухъ   плачевный. 

Тамъ    кони   бурными   ногами 
Взвпваюшъ    къ   небу  прахъ   густой; 
Тамъ   смерть  межъ   Готѳскнмн    полками 
Бъжпгпъ  ,    ярясь,    изъ    строя  въ    строй, 
И    алчну  челюсть    отверЗаетъ, 
II    хладны   руки    простираетъ , 
ІІхъ   гордый    исторгая   дуч*>. 
Тамъ  тысяіци  валятся  вдругь. 


О  ал  2  -л. 


Какая   легкость    въ  слѣдующихъ  : 
Уже   врата    отверзло   льто, 
Натура   ставить  общіп    лнръ ; 
Земля    и   сердце    въ  насъ   согрѣгпо  ; 
Колеблешь   вЪтви  тихъ  зефнръ, 
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Объемлегпъ  мягкій  лугъ  крылами; 
Крутится   чистый    токъ  полями, 
Брега   питаетъ   тучный   илъ  ; 
Древа   и   цвѣтъ    покрылись   медомъ ; 
Бедетъ   своимъ   довольство  слѣдомъ 
Иоспѣшно   ясный  вождь  свѣтилъ. 

Ода  4-л. 

Какая  нѣжиая  кисть  въ    сшрофѣ  г 

Какъ  утрення   заря   сіяетъ , 
Когда  день   ясный    обѣщаетъ , 
Румянить   синій    горизонтъ; 
Лице   любови  толь  прекрасно  , 
Въ   ночи   горять   коль    звѣзды    ясно, 
И   проницаютъ    тихій  понтъ; 
Подобно    сей    царицы   взгляды 
Сквозь   души   и   сердца    идугаъ , 
Съ    надеждой  смѣшанны   отрады 
Въ  объяты   страстью   мысли  льютъ. 

Ода  5-л. 

Даже  тяжелый ,  однообразный  по  суще-* 
ству  своему,  Александрійскій  стихъ?  весьма 
часто  бываешь  гладокъ  и  свободенъ  у 
Ломоносова ;  такъ ,  что  написанныя  симъ 
размѣромъ  сочиненія  его  еще  и  теперь 
можетъ  читать  съ  удовольствіемъ  пготъ, 
кто  способенъ  чувствовать  красоты  не 
современный  только ,  но   и   всѣхъ    прошед- 
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шихъ  .эпохъ  нашего  Лишптерашурнаго  быта. 
Напр, 

Уже   чрезъ  пять   часовъ   горѣла    брань  сурова. 
Сквозь  пыль,  сквозь  паръ  едва  давало  солнце  лучь, 
Въ  густой  крови  кипя  тряслась  земля  багрова, 
И    сгпрвлы   падали   дожжевыхъ   гуще   тучь. 
Ужь  поле   мертвыми  наполнилось    широко  , 
Непрядва   трупами    спершись   едва    текла. 

Тампра    п  Селнмъ.   Яв,  послЬд. 

Или  : 

Внезапно  шумъ  возспгалъ  по  воинству  вездѣ. 
Какъ    туча    бурная  ударивъ    отъ   пучины  , 
Ужасный  въ    воздухѣ   раждаетъ    бъгомъ   свистъ  , 
Реветь   и    гонишь  мглу  чрезъ   горы  и  долины  , 
Возносить   отъ   земли   до    облакъ  легкій   листъ  : 
Такъ   сила   Росская  поднявшись    изъ    засады , 
Съ   внезапнымъ    мужествомъ   пустилась  противъ 

насъ. 
Тамъ  же. 

Кто  не  согласится  ,  что  подобный  стихъ 
рѣдко  встрѣчается  у  Княжнина,  и  не  всегда 
у  Озерова,  которому;  однакожъ ,  не  безъ 
основанія  приписываемъ  мы  доведеніе 
сей  мѣры  до  возможнаго  благозвучія  и  со- 
вершенства. 

Такими  и  подобными  стихами  не  должеиъ 
ли  былъ  Ломоносовъ  плѣнить  (во  всемъ 
значеніи  слова)  современников^  не  имѣвшихъ 
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до  него  почти  ни  какого  понягпія  о  такомъ 
стихосложеніи  ,  которое  ,  при  внугпреинемъ 
достоинствѣ  Стихотвореній,  дѣйствовало 
на  нихъ  прелестію  новизны ;  и  притомъ 
въ  такую  эпоху  нашей  Литтературы  , 
когда  требовали  отъ  поззіи — стиховъ , 
такъ  какъ  мы  теперь  требуемъ  отъ  сти- 
ховъ —  поззіи.  Удивительно  ли  наконецъ 
послѣ  такой  прозы  и  стиховъ ,  что  у  не 
смотря  на  права  и  преимущества  новаго 
поколѣнія  Писателей ,  есть  еще  у  насъ 
любители  Словесности ,  которымъ  слогъ 
Ломоносова  кажется  образцемъ  совершен- 
ства ? 

Господство  Русскаго  Лиризма >  про- 
явленнаго  въ  Литтературѣ  нашей  геніемъ 
Ломоносова ,  съ  теченіемъ  времени  болѣе 
и  болѣе  распространялось.  Сдѣлавшись 
естественнымъ  9  легкимъ  и  пріятнымъ  на- 
слажденіемъ  душъ  ;  Лирическая  Поззія  быс- 
трыми шагами  шла  къ  совершенству  -7  а 
благопріятныя  обстоятельства  довели  ее 
до  возможной  степени  высоты  и  изящества* 
Тогда  у  какъ  сладкозвучный  пѣвен/ъ  временъ 
Елисаветы    платилъ  послѣднія    дани    своего 
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дарованія  Музамъ  Отечесгпвеннымъ  у  насту- 
пила такая  зпоха  для  Россіи ,  когда  Про- 
видѣніе  предназначило  ей  развить  всю 
полноту  исполинской  мощи  своей.  На 
престолъ  Россійскій  вступила  великая  жена, 
безсмертная  въ  нашихъ  Лѣтописяхъ  Ека- 
терина —  и  Ея  Царствованіе  составило 
торжественный ,  піитическій  вѣкъ  Рус- 
ской славы.  Кто  изъ  истинныхъ  сыновъ 
Отечества ,  пробѣгая  страницы  Исторіи, 
не  останавливается  на  каждомъ  с.обытіи 
тѣхъ  временъ,  и  съ  благородною  Славянскою 
гордостію  не  радуется  тому ,  что  онъ 
принадлежишь  къ  могучехму  племени  вели- 
каго  народа  ?  Изумляющія  Европу  и  все- 
ленную побѣды  на  моряхъ  и.  сушѣ  ?  велико- 
лѣпныя  торжества  ;  слѣдовавшія  за  каждою 
новой  вѣстью  о  новыхъ  успѣхахъ  оружія,  — <■ 
на  поприщѣ  военныхъ  подвиговъ  и  государ- 
ственной политики  появленіе  людей  —  ис- 
тинныхъ геніевъ,  начертаніе  законовъ  муд- 
рыхъ  и  благотвориыхъ ,  водвореніе  народ- 
ныхъ  племенъ  въ  пустыняхъ ,  дотолѣ  не- 
обитаемыхъ  ,  и  все  —  по  истинно  твор- 
ческому мановенію  единой  руки  —  руки  Мо- 
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нархини  ;  которая  любила  славу  —  для  сла- 
вы любезнаго  ей  народа  ,  и  благотворила 
ему  —  для  блага  человѣчеству  :  —  вотъ  со- 
держаніе  вѣка  Екатерины!  Неистощимое 
такими  и  подобными  явленіями  Царство- 
ваніе  не  долженствовало  ли  привести  въ 
восторженное  движеніе  мысли  и  чувство- 
вания людей  ;  даже  обыкновенныхъ  ,  а  тѣмъ 
болѣе  не  должно  ли  было  оно  своимъ  воз- 
вышеннымъ  піитизмомъ  совершенно  очаро- 
вать и  увлечь  за  собою  душу  Поэта  ,  если 
только  Поэтъ  имѣлъ  Русскую  душу  ?  Но, 
уже  недостаточно  было  теперь  того 
размѣреннаго  и  обдуманнаго  витійства  въ 
Поззіи  ,  которое  составляло  отличитель- 
ный характеръ  піитическихъ  твореній  Ло- 
моносова :  ибо  недостаточно  было  и  Одъ 
Петрова  ,  который  если  и  рисовалъ  иногда 
картины  свои  пламенною  кистію ;  но  болѣе 
увлекался  страстнымъ  патріотизмомъ,  не- 
жели инстиктомъ  піитическимъ.  Вѣкъ 
требовалъ  пѣвца  ;  долженствовавшаго  быть 
какъ  бы  представителемъ  народа  въ  эпоху 
истинно  піитическаго  развитія  силъего  — 
и  явился  —  Державпнъ. 
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Да  простишь  мнѣ  почтенная  Схоласти- 
ческая важность  измѣненіе  спокойнаго  хода 
рѣчи  !  Благоговѣніе  и  восторгъ  невольно 
овладѣваютъ  душей  при  имени  Позша 
Русскаго  - —  Позша  у  которому  нѣтъ  равнаго 
въ  мірѣ  Поззіи  !  Я  не  смѣю  рѣшать  здѣсь 
труднаго  вопроса:  вѣкъ  ли  былъ  выше 
Державина,  или  Державинъ  былъ  выше 
вѣка  ?  Я  чувствую  только ,  какъ  безсильно 
перо  мое  ,  когда  оно  пишетъ  сіи  строки. 
—  Бъ  нѣкоторомъ  смыслѣ  ?  надобно  быть 
самому  пѣвцомъ  Бога  и  Екатерины, 
что  бы  чувствовать  красоты  Державина, 
съ  наслажденіемъ  вѣрнымъ  ;  — уразумѣвать 
восторгъ  его ;  какъ  выражается  Позтъ, 
Восторгомъ    пламени  ьшъ    и   яснымъ  *). 

Какъ  Лирикъ ;  Державинъ  стоить  на 
такой  высотѣ  ?  выше  которой  востор- 
женное пѣснопъніе  души  простираться  не 
можетъ.  Онъ  похитилъ  тайну  Поззіи  у 
Природы ;  онъ  истощилъ  всѣ  краски  и 
цвѣты  ея  для  творческихъ  картинъ  своихъ  ; 
онъ    перепробовалъ  всѣ  тоны    и   настроенід 


*)    Пуцлшнд», 


39 

титической  гармоніи ;  перебралъ  все  раз- 
нообразіе  формъ ;  и  Поззія  Державина 
есть  —  живое  олицетвореніе  Лирическаго 
изящества  !  .  . 

Такимъ  образомъ ,  въ  пѣвцѣ  Водопада 
Лирическая  Русская  Поззія  достигла  точки 
своего  солнцестоянія.  Она  долженствовала 
теперь  9  или  держаться  на  сей  послѣдней 
степени  высоты  ;  или;  успокоясь  на  лаврахъ, 
уступить  мѣсто  свое  другимъ  родамъ  Лит- 
тературныхъ  явленій.  Сдѣлать  перваго  она 
не  могла ,  по  общему  закону  природы , 
равно  сильному  и  въмірѣ  дѣйствительностей, 
и  въ  царствѣ  идеаловъ.  Держав  и  нъ ,  при- 
званный вѣкомъ  ?  совершилъ  свое  нризваніе  , 
и  преемникамъ  на  его  поприщѣ  оставилъ  — 
одно  безпредѣльное  къ  нему  благоговѣніе. 
Позты  Русскіе  изъ  сего  ли  благоговѣнія  7 
или  по  вліянію  обстоятельствъ ;  мало  по 
малу  оставляли  Лирическое  поприще  ,  хотя 
все  еще  9  отъ  времени  до  времени ,  въ 
звукахъ  лиръ  ихъ  слухъ  Русскій  внималъ 
какъ  бы  отголоскамъ  Державина  ,  болѣе  или 
менье  громкимъ.  Не  изъ  желаиія  сравниться 
съ     нимъ  —  едва     ли    кто      позволялъ    севѣ 
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смѣлость  мечты  сей  —  даже  ,  можетъ  быть, 
не  изъ  желанія  подражать  ему ;  но  они 
часто  настроивали  духъ  свой  къ  пѣснопѣ- 
нію.  Оно  сдѣлалось  какою-то  потребностію 
Поэта  Русскаго  такъ ,  что  даже  и  въ 
другихъ  родахъ  нашей  Поззіи  господству- 
ющею стихіей  оставался  злементъ  Лири- 
ческій.  Онъ  господсшвуетъ  и  въ  современ- 
ной Русской  Поззіи  ;  и  принимая  въ  сооб- 
раженіе  сущеегпвенныя  черты  Славянской 
народности ,  и  другія  обстоятельства  , 
можно  утвердительно  сказать  ;  что  онъ 
болѣе  или  менѣе  будетъ  господствовать  до 
тѣхъ  поръ ,  пока  племя  Славянъ  будетъ 
существовать    въ     Русскомъ    народѣ. 

Какъ  бы  то  ни  было ,  но  вѣкъ  всегда 
бываетъ  плодомъ  предшествующего  и  цвѣ- 
томъ  послѣдующаго  вѣка.  Царствованіе 
Елисаветы  было  спокойнымъ  вступленіемъ 
въ  торжество  славы  Русской  при  Е  к  а- 
шерині,  а  вѣкъ  Екатерины,  озна- 
менованный возвышеннымъ  лиризмомъ  жизни 
и  поззіи  народа •>  бросилъ  разновидныя 
семена  на  землю ;  уже  способную  произво- 
дить   плоды    всякаго    рода.   Лучи     глубокой 
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Науки  и  свѣіпъ  возвышеннаго  образования 
сосредоточивались  въ  лиігь  мудрой  и  ве- 
ликой Повелительницы  Сѣвера.  Отъ  Ея 
величественнаго  престола  они  изливались 
въ  благотворномъ  ,  очаровательномъ  сіяніи. 
И  кого  не  могла  увлечь  прелесть  сего 
волшебнаго  свѣта  ?  Если  удивительная  жена 
нашла  и  воспитала  намъ  Героевъ ,  то  она 
же  ?  своимъ  нѣжнымъ  попеченіемъ;  одуше- 
вила нашу  юную  ?  на  все  готовую  Лит- 
тературу.  Между  тѣмъ  какъ  громъ  Рос- 
сійскаго  оружія  торжественно  раздавался 
на  предѣлахъ  міра ,  какъ  Потемкины  и 
Орловы  величественно  появлялись  на  сцепѣ 
Имперіи  ?  и  лира  Державина  привѣтство- 
вала  ихъ  своими  громкими  гимнами,  —  всѣ 
роды  изящной  Словесности  быстрыми  ша- 
гами шли  къ  совершенству.  Уже  наши  Ду- 
ховные Пастыри  говорили  сильнымъ  язы- 
комъ  истинныхъ  Ораторовъ,  и  въ  кра- 
снорѣчивыхъ  Словахъ  ихъ  уже  едва  примет- 
ны были  слѣды  Славянскаго  злемента  у 
зашруднявшаго  нѣсколько  живое  дѣйствіе 
Христіанской  Ораторіи.  уже  Херасковъ  7 
обогативъ   нашу    Словесность    достойными 
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всякаго  уваженія  произведениями  въ  разныхъ 
родахъ  у  воспѣлъ  важныя  собышія  народа 
ч  Русскаго  въ  Эппческпэсъ  Поэмахъ.  уже 
Богдаиовичь  гибкосшію  и  разнообразіемъ 
своего  дарованія  восхищалъ  Публику  ,  и 
уравнивалъ  для  послѣдующихъ  писателей 
путь  къ  образованію  легкаго  слога  ;  Хем- 
нице ръ  съ  успѣхомъ  шелъ  по  слѣдамъ 
Лафонтена,  отличаясь  естественностью  и 
простодушіемъ  ?  и  наконецъ ,  самая  Драма 
усовершенствовалась  ?  по  крайней  мѣрѣ  со 
стороны  слога  7  въ  твореиіяхъ  Кн/іясннна, 
и  даже  явилась  оригинальною  —  въ  сочи- 
неніяхъ    фоиъ-Впзнна. 

При  такомъ  разновидномъ  и  живомъ 
движеніи  Лиштературы  изящной  ,  Литте- 
рашура  ученая ,  по  возможности  у  не  от- 
ставала отъ  вѣка.  Россійская  Словесность 
обогащалась  какъ  переводными  такъ  и  ори- 
гинальными произведеніями  по  разнымъ 
ошраслямъ  зианій.  Но  Россшскал  Іісшорія, 
кажется ,  преимущественно  занимала  шру- 
долюбіе  людей ,  посвящавшихъ  себя  соб- 
ственно Баукѣ.  Такой  прнмѣігшой  привя- 
занности    къ     занятію       отечествеинымъ 


43 

безъ  сбмнѣнія  придавало  много  силы  к  жи- 
вости особенное  къ  сему  предмету  вни- 
маніе  Монархини  ?  которая  ;  желая  сдѣлать 
счастливымъ  народъ ,  желала  знать  судьбы 
народа  у  и  сама  въ  Лѣтописяхъ  нашихъ  изу- 
чала Россійскую  Исторію.  Почтеннымъ 
трудамъ  Шпллеровъ  ,  іи^ербатовыхъ  , 
Болтпныхъ  ,  Шлецеровъ  —  мы  обязаны 
многими  важными  Историческими  тру- 
дами, объясненіемъ  и  изложеніемъ  Отечесш- 
венныхъ  памятниковъ  и  приготовленіемъ 
богатыхъ  матеріаловъ  для  Историковъ 
послѣдующихъ. 

Такимъ  образомъ  Россійская  Словесность, 
начавъ  съ  Ломоносовымъ  отъ  восторжен— 
наго  пѣснопѣнія  Оды  и  всѣхъ  родовъ  слова, 
въ  коихъ  образцы  оставилъ  онъ  въ  своихъ 
сочиненіяхъ ,  —  въ  вѣкъ  Екатерины 
достигла  высочайшей  степени  совершен- 
ства —  въ  первой,  и  смѣло  испытала  себя  — - 
во  всѣхъ  другихъ.  Теперь  ,  естественно 
слѣдовало  ей  сдѣлать  шагъ  новый ,  шагъ7 
безъ  сомнѣнія  сообразный  со  внутреннимъ 
стремленіеіѵіъ  каждаго  явленія  къ  оконча- 
тельному   своезіу  развитію ;    и    съ  потреб- 
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ыосптЯхМи  времени  9  постепенно  измѣпяющаго 
все  —  въ  Природѣ  и  Человѣкѣ.  Русская  Лит- 
тература  имѣла  уже  много  самороднаго 
золота  —  въ  п/влой  массѣ  ,  но  имѣла  много 
и  примѣси  7  дѣлавшей  непріятное  впечат- 
лите на  вкусъ  у  уже  достигшій  нѣкоторой 
степени  совершенства.  Она  уже  имѣла 
прекрасную  народную  Поззію ;  но  прозаи- 
ческая часть  еще  не  соотвѣтсшвовала  свое- 
му достоинству  и  важности.  Поэтами 
восхищались  7  читали  ихъ  съ  истиннымъ 
наслажденіемъ }  на  Прозаиковъ  смотрѣли 
хладнокровно.  Винить  ли  въ  зтомъ  Писа- 
шелей  ?  Они  не  могли  сдѣлать  того,  чего 
не  сдѣлалъ  ни  о'динъ  народъ  ?  оставившій 
слѣды  своего  существованія  въ  Литтера- 
турномъ  мірѣ.  усовершекствованіе  піити- 
ческой  стороны  Словесности  вездѣ  пред- 
шествовало усовершенствованію  прозаиче- 
ской. —  Они  еще  не  были  довольно  опытны 
и  самостоятельны  для  того ,  чтобы  осво- 
бодиться изъ  подъ  вліянія  на  нихъ  генія 
Ломоносова.  Тѣ ,  которые  стояли  на  пер- 
вомъ  планѣ  и  наиболѣе  могли  обращать  на 
себя  вниманіе  ,  увлекались  прекрасными  сто- 
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ронами     его    слога ,    и   ошиблись    дорогой  7 
указанной      великимъ      предшеспгвеиникомъ. 
Вмѣсто     того  ?      чтобы ,       принявъ     слогь 
его  за  образецъ ,     достойный      подражанія, 
но    еще    не    совершенный ,    постепенно  от- 
дѣлывать  и  совершенствовать     оный  7    со- 
отвѣтственно  всѣмъ  родамъ ,  въ  коихъ  пи- 
салъ    Позтъ    и    Ораторъ  ?  —  сіи   Писатели 
всѣ   вообще  роды  прозы    хотѣли  заключать 
въ  длинные    и    многосложные    періоды    Ора- 
торскихъ  Рѣчей  его.   Составляя    истинную 
красоту  на  своемъ  мѣстѣ  ,  и  искусно  упот- 
ребляемый >      такой     искусгпвенный     періо- 
дизмъ    еще  и   въ  наше  время  можешь  имѣть 
свою  цѣну ;    но  сдѣлавшись    отличительною 
чертою   прозаическаго    слога  ?    онъ   не  могъ 
не     казаться    тяжелымъ  ?     принужденнымъ  7 
утомительнымъ.   Кромѣ  того  ,   вообще  иро- 
заическія  сочиненія   іпого  времени    отзыва- 
лись   какою-то    школьною  7   суевѣрною  при*- 
вязанностію    къ     формамъ     Древкихъ»  По- 
сему     надлежало      кому      либо      возвысить 
свой   голосъ  и    съ    благородною     смѣлосшію 
говорить  за   дѣло  истины   и   вкуса  :  надле- 
жало    обновить    ветхія     формы,    гдѣ    онѣ 
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требовали  обновленія  >  —  создашь  новыя  , 
удовлетворительныя  для  разборчиваго  вкуса, 
внесши  поззію  и  въ  самую  прозу  ,~  кото- 
рая безъ  того  никогда  не  можетъ  быть 
изящною  ,  —  словомъ  ,  развязать  и  обла- 
городишь слогъ  Русскій,  и  дать  эстети- 
ческое направленіе  нашей  Словесности.— 
Такое  необходимое  улучшеніе  безъ  сомнѣ- 
иія  требовало  генія  въ  своемъ  родѣ  у  и 
сего  генія  имѣли  мы  въ  незабвенномъ  Ис- 
торіографѣ    Россіи  —  КарамзпиѢ. 

Появленіе  сего  незабвеннаго  Карамзина 
на  горизонтѣ  Русской  Словесности,  есть 
появленіе  прекраснаго  свѣтила,  нриносящаго 
жизнь  и  радость  творенію.  Въ  Исторія 
нашей  Лиштерашуры  оно  составило  зпоху 
столь  важную  у  что  мы  едва  ли  еще  въ 
состояніи  оцѣнить  его  заслуги ,  и  показать, 
какъ  велики  и  разновидны  послѣдствія  сдѣ- 
ланнаго  имъ  преобразованія.  —  Истинная 
философія  прекрасной  души ,  въ  соеди- 
нении съ  возвышенною  и  благородною  чув- 
ствительностью сердца  7  составляли  въ 
немъ  примѣрнаго  человѣка  и  гражданина , 
изъ    гармоническаго  же    соединенія  сихъ  чи«* 
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сгаыхъ  злементовъ  образовался  —  примѣр- 
ный  Писатель,  украшаясь  всѣми  качествами 
филантропа  и  патріоша ,  съ  совершениымъ 
самоотверженіемъ ;  едва  ли  до  него  не 
безпримѣрнымъ ,  пожертвовалъ  онъ  всѣмъ 
для  того  ,  чтобы  пожертвовать  собою 
пользѣ  согражданъ  своихъ ,  и  избралъ  перо 
—  скромнымъ  средствомъ  къ  достиженію 
благородной  п/бли.  Пламенная  страсть  къ 
добру  была  единственнымъ  побужденіемъ  , 
заставившимъ  его  выйдти  на  важное  попри- 
ще, предлежавшее  тогда  Писателю,  и  добро, 
во  всѣхъ  своихъ  отношеніяхъ  9  характери- 
зуешь каждую  черту  его  произведеній.  Къ 
такому  прекрасному  союзу  дарованій  при- 
соединивъ  постоянство  труда  и  плоды 
Науки  и  опыта  у  Карамзинъ  явился  на 
сценѣ  нашей  Словесности ,  и  —  подъ  не- 
угаомимымъ  иеромъ,  водимымъ  рукою  генія  и 
вкуса  у  она  получила  новый  видъ  и  обра- 
зованіе.  Кщо  не  знаетъ  ,  какое  впечатлѣніе 
произвелъ  слогъ  Карамзина  на  Русскую  Пуб- 
лику ?  Просвѣщенные  любители  и  любитель- 
ницы Лиіпгперапгуры  тотчасъ  увидѣли,  что 
и   на    Русскомъ    языкѣ    можно    выражаться 
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птакъ    же    свободно ,   легко   и    изящно  у  какъ 
и  на  всякомъ  другомъ ,  образованномъ  языкъ 
Европы.  —  Здѣсь    едва     ли     у   мѣсша    рас- 
пространяться    о     гпомъ  ,     какъ      новость 
зтого  явленія  подѣйствовала   своимъ  оболь- 
стительнымъ    блескомъ    на    молодое     поко- 
лѣніе    Писателей  ?    и  какъ  неопытныхъ    за- 
влекла въ  крайность.  Уклоненіе  многихъ  отъ 
прямаго      пути    не    льзя     приписывать    На- 
чальнику  преобразованія  :    виновны   тѣ  ,  кои 
хотѣли     подражать    ему ,    не   разсуждая,   въ 
чемъ    должно    было      состоять     подражаніе. 
Сіе   уклоненіе ;    бывъ    естественнымъ   явле- 
ніемъ   въ    подобныхъ    случаяхъ ;     было   даже 
полезно   для    успѣховъ   натей   Словесности: 
оно  вызвало    почтеннаго    Нестора  Русекихъ 
Писателей  —  подать     голосъ     въ    защиту 
истиннаго    источника   красотъ  нашего  сло- 
ва,  и    рѣшителыю    напомнить    о    Ломоно- 
совѣ ,     кошораго     многіе    уже    начали     было 
забывать  у    но    котораго   забывать   не   льзя 
и   не   должно  тому,     кто    хочетъ     писать 
слогомъ    Русскимъ.  —  (Говоря   такъ  у    я  не 
разумѣю  того,  будто  мы  должны  и   теперь 
подражать   въ    слогь    Ломоносову :      не    въ 
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слогѣ  собственно  должны  мы  подражать 
ему ,  но  въ  натіравлеиіп ,  какое  ста- 
рался онъ  дать  слогу ;  а  онъ  старался 
дать  ему  направленіе  Русское,)  Великій 
человѣкъ  безъ  сомнѣнія  убѣжденъ  былъ,  что 
слогъ  составляетъ  какъ  бы  физіономію 
народа,  и  если  народъ  живетъ  своею  са- 
мообразною жизнію  у  то  таковою  же  жиз- 
нію  долженъ  быть  проникнуть  и  слогъ 
его.  Такъ  мыслилъ  и  почтенный  Исторіо-* 
графъ ,  и  слѣдуя  законамъ  ума  и  вкуса , 
давалъ  Русскому  слогу  то  самобытное  об-? 
разованіе,  которое,  на  языкѣ  свѣжемъ  и 
живомъ,  хотя  и  не  получило  еще  окон- 
чательной отдѣлки ,  но  уже  рѣзкими  чер- 
тами обозначилось  въ  сочиненіяхъ  нашихъ 
Писателей.  —  Самый  же  близкій  къ  со- 
вершенству опытъ  и  образецъ  Русскаго 
слога  мы  имѣемъ  въ  безсмертномъ  трудѣ 
Карамзина  —  И  сто ріп  Государства  Рос- 
сінскаго. 

Съ  Карамзинымъ  Русская  Словесность 
сдѣлала  блестящій  шагъ  къ  истинному  изя- 
ществу. Стоя,  какъ  прекрасная  звѣзда, 
среди      другихъ,      его    окружавшихъ,     онъ 
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сильно  и  живо  дѣйсшвовалъ  на  современ- 
ныхъ  ему  Писателей  ясностію  своего  ума 
и  теплотою  сердца.  Муравь евъ  и  Под- 
иіпваловъ  принадлежать  къ  его  сферѣ,  какъ 
ближайтіе  и  благороднѣйшіе  его  спутники. 
Первый  съ  глубиною  мыслей  соедшіялъ 
безъ  искусите  иную  простоту  Древнихъ  ;  и 
оставилъ  иамъ  въ  своихъ  твореиіяхъ  об- 
разцы мужественной  красоты  и  прелести; 
послѣдиій ,  обладая  прекраснымъ  даромъ 
выражать  мысли  легко,  свободно  и  со 
вкусомъ  ,  много  содѣйствовалъ  своими  Лит- 
тературиыми  трудами  изящному  развитію 
Русскаго  слога  :  переводы  его  принадлежать 
кь   образцовыми 

Но,  въ  то  время  какъ  проза ,  получивъ 
прекрасное  направление ,  и  утверждаясь  на 
блесшящихъ  опытахъ,  показаииыхъ  сими 
тремя  Писателями,  находила  миогихъ  до- 
стойныхь  подражателей,  Поззія  ?  не  пере- 
ставая слѣдовать  по  своему  главному  направ- 
ленію ,  совертенствовалась  во  всѣхь  фор- 
шхъ.  Еще  неподражаемый  Державинъ  отъ 
времени  до  времени  бралъ  свою  лиру,  и 
мужественными    руками    извлекалъ   изъ  ней 
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громкіе  и  сладостные  звуки ;  еще  звуки 
сіи  какъ  бы  перенималъ  и  смѣло  вторилъ 
пѣвеп/ь  освобожденной  Москвы  и  Завоева- 
теля Сибири  ^  еще  самъ  Корифей  Про- 
за иковъ  платилъ  посильную  дань  Лириче- 
ской Музѣ,  и  многіе  другіе  раздѣляли  съ 
нимъ  вдохновеніе  въ  своихъ  болѣе  или 
менѣе  возвышенныхъ  пѣснопѣніяхъ.  Но,  уже 
вообще ,  громъ  Лирическій  съ  утихавшимъ 
громомъ  Екатеринина  вѣка  постепенно  за- 
тихалъ,  и  чувство ;  пресытившееся  симъ 
родомъ  изящества  ,  искало  наслажденія  въ 
другихъ  видахъ.  Повѣствовательиын  и 
Дпдактпческій  родъ  Стихотвореиій  подъ 
игривымъ  и  легкимъ  перомъ  Дмптріева 
усовершенствовался  до  степени  достоин- 
ства Европейскаго.  Его  же  Басил  съ  Бас- 
нями Крылова  принадлежали  уже  къ  такимъ 
явленіямъ  въ  нашей  Словесности ,  что  едва 
ли  можно  было  желать  и  надѣяться  чего 
лучшаго  въ  зтомъ  родѣ.  Самая  /^раыа,  при 
всей  трудности  исполненія  и  неудобетвѣ 
господствовавшей  теоріи ,  достигла  нѣко- 
тораго  степени   совершенства ,   и  Творецъ 

фннгала    заставлялъ  своихъ    героевъ    го- 

** 
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воршпь     истиннымъ     языкомъ     Мельпоме- 
ны. 

Все  шло  быстро  и  смѣло.  Истощивъ 
одну  сферу  изящнаго  ?  геній  Русской  По- 
Ззіи  съ  жаромъ  устремлялся  къ  другой , 
и  вездѣ  искалъ  новой  пищи.  Самаго  стиха, 
который  дотолѣ  господ ствовалъ  исклю-» 
чительно  въ  нашей  Поззіи ,  было  уже  недос- 
таточно для  выраженія  равновидныхъ  от- 
тѣнковъ  мысли  и  чувства.  Вникая  посте-; 
пенно  въ  свойство  Русскаго  языка,  Пи- 
сатели нашли ,  что  онъ  способенъ  выра- 
жать разнообразные  метры  языковъ  клас- 
сическихъ  ,  и  съ  того  времени  Гомеры  и 
Виргиліи  начали  появляться  у  насъ  съ  своей 
собственною  физіономіей.  Совершенно  ли  въ 
Русскомъ  гексаметрѣ  выражается  музы- 
кальный разсчетъ  стиха  Греческаго  *—  зта 
не  относится  къ  предмету  сего  Разсужденія  : 
но  въ  Гомеровой  Иліадѣ?  переданной  намъ  ГпѢ~- 
дпчемъ,  безъ  сомнѣнія  свѣтлѣе  отражается 
геній  Эллады  9  нежели  въ  Иліадѣ  Кострова, 
имѣющей  свои  достоинства.  Позтъ  конеч- 
но вдохновенъ  былъ  самимъ  пѣвцомъ  голу-» 
бОокихъ  Палладъ  и  быстроногихъ  Ахилловъ^ 
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когда,      внимая     Іонійскому     сшарііу,    в&- 
икающему  языкомъ  Севера  у    сказадъ  : 

Слышу  умолкнувшій  звукъ  божественной  Эллине* 

кой   рѣчи; 
Старца  веди&аго  ціѣць  чую  смущенной  душой.  *) 

Вообще  ,  эпоху  рѣшительнаго  совершен- 
ствованія  языка  и  обогащенія  онаго  изящ~ 
нѣйшимн  творешями  въ  стихахъ  и  прозѣ 
Русская  Словесность  начинаешь  съ  возше- 
ствіемъ  на  Пресгаолъ  Благословеннаго  Алек- 
сандра, благодѣгаеля  Россіи  и  Человѣче- 
ства.  Въ  сію  эпоху  на  сценѣ  нашей  Лига- 
тературы  явились  Пиеагаели  у  съ  именами 
жоихъ  мы  привыкли  соединять  воспоми- 
нанія  и  надежды ;  восхищающія  исшинныхъ 
сыновъ  Отечества.  За  исключеніемъ  не- 
многихъ ,  всѣ  они  еще  живутъ  и  дѣйст- 
вуютъ  у  и  подобно  прекраснымъ  цвѣтамъ 
украшають  богатое  поле  нашей  Словес- 
ности. 

Съ  Жукобскнмъ  Русская  Лнпгаіерахпура 
начала  принимать  направленіе  Романтиче- 
ское ;   по    крайней    мѣрѣ    такъ  у  насъ  по- 


*)    Пушкинъ. 
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аагаютъ.  Въ  звукахъ  его  нѣжной,  мечта- 
тельной лиры  мы  ясно  услышали  ту  сла- 
достную гармонію  ,  которой  съ  тихимъ  у 
небеснымъ  восторгомъ  внемлетъ  духъ  у 
холодный  для  наземнаго  и  жаждущій  небес- 
наго.  —  Не  входя  здѣсь  въ  изложеніе  сего 
многосторонняго  предмета ;  я  считаю  од- 
накожъ  нужнымъ  сказать ,  что  въ  то  время 
какъ  практика  Романтизма  одерживаетъ 
решительный  перевѣсъ  надъ  практикою 
Классиковъ,  споръ  о  семъ  Литшератур- 
иомъ  дѣлѣ,  въ  видѣ  теоретическомъ  еще 
у  насъ  не  рѣшенъ  уд овлетворишельнымъ 
образомъ  }  (явленіе  впрочемъ  обыкновенное  ; 
практика  всегда  предшествуешь  теоріи)» 
Отдѣльныя  статьи  въ  Періодическихъ  из- 
даніяхъ  еще  не  льзя  почитать  окончатель- 
нымъ  приговоромъ  у  и  тѣмъ  болѣе ,  что  , 
не  смотря  на  славныя  имена ,  подъ  кото- 
рыми вездѣ  въ  наше  время  сражаются 
приверженцы  новизны  ?  кажется ,  до  сихъ 
поръ  разсматривали  сей  вопросъ  болѣе  со 
стороны  внѣшностей.  Будучи  безконечно 
разнообразны ,     сіи       внѣшности       никакъ 
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не  могупгь  быть  подводимы  подъ  правила, 
а  между  тѣмъ  теоретики  упускаютъ  изъ 
виду  внутреннюю  сущность  предмета  >  и 
не  изслъдовавъ  обстоятельно  причины  , 
стараются  объяснять  разновидныя  слѣд- 
ствія. 

Впрочемъ ,  не  смотря  на  нѣкоторыя 
неудобства,  всегда  соиряжеиныя  съ  теорі- 
ями  новыми  9  превратно  или  невполнѣ  по- 
нимаемыми ?  и  потому  вводящими  не- 
опытпыхъ  въ  заблужденіе  ,  — *-  можно  утвер- 
дительно сказать,  что  появленіе  Роман- 
тической  практики  въ  пашемъ  Отечествѣ 
есть  самый  смѣлый  и  благородный  шагъ 
къ  совершенству  языка  и  Литтерагпуры. 
Онъ  рѣшительно  приближаетъ  Русскую 
Словесность  къ  народности.  Съ  одной 
стороны  Розіаншизмъ  можетъ  уронить  вся- 
кую Литтературу ,  если  въ  ней  не  бу- 
дутъ  слѣдовать  какимъ  либо  общимъ  иа- 
чаламъ,  иеобходимымъ  и  для  самаго  фан— 
тасмагорическаго  произведенія  въ  мірѣ 
Искуства  :  но  съ  другой  ?  яснѣе  и  положи- 
тельиѣе  объясняя  намъ  сущность  изящнаго, 
онъ   одинъ    можетъ     развивать     тѣ     пре- 
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красныя  явленія  духа  и  природы,  кои,  про^ 
никая  себя  взаимно  и  сливаясь ,  какъ  ра- 
дужные цвѣпты ,  непримѣтными  точками  , 
еоставляютъ  истинныя  и  неистощимый 
красоты  жизни  и  Поззіи.  За  истину  ска- 
заннаго  ручаются  произведенія  современ- 
ныхъ   намъ   Русскихъ    Писателей. 

Здѣсь  первая  часть  моего  Разсужденія 
встрѣчается    со    второй. 

Русская  Литтература  такое  же  пре- 
терпѣла  вліяніе  отъ  прочихъ  Литтературъ, 
какъ  и   всякая    другая   изъ  Европейскихъ. 

Сіе  положеніе  разовьется  и  объяснится 
рѣшеніемъ  слѣдующихъ  вопросовъ  :  а)  воз- 
можна ли  Литтературная  независимость 
въ  смыслѣ  безусловномъ ;  /?)  благоприятны 
ли  были  обстоятельства  для  самообразнос- 
ти Русской  Литтературы }  у)  что  осо- 
бенно имѣло  вліяніе  на  подражательность 
оной  у  #)  при  всей  неизбѣжности  подра- 
жанія  сохранила  ль  наша  Литтература  свой 
особенный   характеръ. 

Родъ  челсвѣческій  составляешь  одно  мно- 
гочисленное семейство.  Проходя  различныя 
степени  гражданственности  ?  сіе   семейство 
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собйраепгъ  и  хранишь ,  какъ  общее  доспто*- 
яніе,  плоды  своей  умственной  и  физичес-? 
кой  дѣятельноспга  ?  и  изъ  вѣка  въ  вѣкъ 
передаешь  ихъ  въ  наслѣдспгво  поколѣніямъ 
Трядущишъ.  Такимъ  образомъ  7  ігьлыя  пле- 
мена живуптъ  и  дѣйствуюпгъ  ,  птакъ  сказать, 
для  того  у  чтобы  приготовить ,  чѣмъ 
жить  и  дѣйствовать  ихъ  потомству.  Это 
законъ,  подчиняющей  себѣ  всю  про^- 
йзводительность  жизни  и  бытія ;  — уза- 
конь необходимый  такъ  у  что  безъ  него 
идея  человѣчества  не  могла  бы  никогда 
развиться   во  всей    полнотѣ   своей. 

Внутренняя  необходимость  сего  закона 
проистекаетъ  изъ  самаго  существа  нашей 
природы.  Человѣкъ ,  при  всей  высокости 
своего  назначенія ,  при  всѣхъ  возвышенныхъ 
дарованіяхъ  духа,  есть  созданіе  слабое 
и  ограниченное.  Бытіе  и  дѣйствованіе  его 
на  театрѣ  міра  кратковременно ,  а  по- 
явленіе  въ  свѣтъ  и  пребываніе  въ  ономъ 
такъ  сопряжены  съ  существованіемъ  иред- 
ковъ  и  потомковъ  ?  что  и  физическія  "и 
нравственный  силы  его  не  иначе  могутъ 
развиваться  5    какъ     при  помощи     другихъ 
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людей,  и  по  силѣ  тѣхъ  побужденій >  кои  пос- 
гпавляютъ  его  въ  неизбѣжныя  къ  нимъ  ошно- 
шенія.  Ему  необходимо  нужна  грудь  ,  у  кото- 
рой бы,  какъ  безпомощный  младеиецъ,  могъ 
онъ  питать  свои  жизненные  духи  }  ему  иепре- 
мѣнно  нужна  рука  другаго ,  чтобы  поддержи- 
вать его,  когда  онъ  начинаетъ  попирать  зем- 
лю неопытными  стопами  ;  ему  непремѣнно 
нуженъ  языкъ  другихъ  для  того ,  чтобы  онъ 
могъ  сдѣлаться  еуществомъ  словеснымъ ; 
—  онъ  имѣетъ  надобность  въ  ихъ  разумѣ, 
чтобы  умственный  силы  его  получили 
надлежащій  ходъ  и  направленіе ;  —  даже  въ 
самой  добродѣтели  >  чтобы  сердце  его  на- 
училось любить  добродѣтель.  Словомъ,  въ 
человѣческомъ  обществѣ  мы  не  можемъ 
представить  себѣ  такого  отдѣльиаго  ?  не- 
зависимаго  существа,  которое  бы  достигло 
извѣстной  степени  физическаго  и  нрав- 
ственнаго  совершенства ,  не  бывъ  тѣмъ 
никому   обязано. 

Но,  сколько  зависимость  нашего  обра- 
зованія  отъ  другихъ  необходима ,  столько 
и  вліяиіе  другихъ  на  развишіе  иашихъ  силъ 
и     способностей  —  естественно.      Дитя , 
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еще  не  способное  отличать  вреда  отъ 
пользы,  охотно  вѣритъ  матери,  отцу; 
наставнику.  Вѣрованіе  сіе  не  рѣдко  об- 
ращается въ  убѣжденіе ,  и ,  повторен- 
ное неоднократно  7  содѣлывается  глав- 
ною чертою  характера  ?  или  господ- 
ствующимъ  направленіемъ  образа  мыслей. 
Такимъ  образомъ  ,  подражаніе  другому  есть 
уже  какъ  бы  врожденное  стремленіе  при- 
роды нашей  —  стремленіе  ?  безъ  котораго 
Человѣкъ  не  могъ  бы  сдѣлаться  Человѣкомъ. 
Кто  только  живстъ  и  дѣйствуетъ у  болѣе 
или  меиѣе  подражаетъ.  Сынъ  подражаетъ 
отцу,  подчиненный  начальнику,  послѣдо- 
ватель  системы  —  основателю  оной.  Со- 
всѣмъ  того  не  замѣчая ,  мы  подражаемъ 
слогу  писателей ,  которые  намъ  болѣе 
нравились;  совсѣмъ  о  томъ  не  думая, 
мыслимъ  такъ  ?  какъ  мыслятъ  люди  ,  къ 
коіпорымъ  питаемъ  какія  либо  чувство- 
ванія  любви  и  ночшенія ;  наконецъ ,  со- 
вершенно противъ  воли  нашей ,  мы  часто 
подражаемъ  въ  самыхъ  незначущихъ  дви- 
женіяхъ  и  пріемахъ  тому ,  съ  кѣмъ  часто 
обращаемся ,  отъ  кого    получаемъ    въ  чемъ 
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либо  руководство  и  насіпавленіе.  —  При- 
гиомъ  ^  одной  собственной  нашей  опытно- 
сши  ни  мало  недостаточно  для  того  ,  что- 
-бы  достигнуть  извѣстной  степени  со- 
вершенства 5  въ  Наукѣ  ли  то ,  или  Мс- 
кусшвѣ  ;  и  сумма  познаній  извѣстнаго  рода, 
совмѣщаясь  въ  умѣ  одного  лица  ?  принад- 
лежишь болѣе  иди  менѣе  всѣмъ  ?  кто  ему 
предшествовал!»  на  томъ  же  поприщѣ. 
Тотъ ,  кто  смѣлою  дугой  перебросилъ  гра- 
нитный мостъ  черезъ  каналъ  глубокій, 
уже  обязанъ  своямъ  искуствомъ  тому , 
кто  первый,  для  перехода  чрезь  мелкій 
ручей,  придумалъ  соединить  берега  онаго 
брошешшмъ  дерев омъ.  Кто  изелѣдовалъ  за- 
коны природы,  проникъ  въ  тайны  души 
та  сердца  ,  состазилъ  системы  о  Божествѣ, 
мірѣ  и  Человѣкѣ  7  —  не  обязанъ  ли  чѣмъ 
либо  тому  7  кто  первый  въ  явденіяхъ  все* 
ленной  началъ  искать  первоначальной  дей- 
ствующей причины?  • —  Мы  удивляемся 
шворешямъ  безсмертныхъ  умовъ  ,  забывая  у 
-что  въ  сихъ  твореніяхъ  проявляются,  не 
рѣдко  лишь  въ  новомъ  видь ,  плоды  дѣя- 
дальносши  ихъ  предшесягвенниковъ,  людей 
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©быкновенныхъ ,  но  кои  своею  производи-* 
мостію  въ  шеченіе  вѣковъ  уравнивали  и 
облегчали  путь  людямъ  геніялькымъ.  Мы 
съ  благоговѣніемъ  прОизносимъ  славныя 
имена  Ораіпоровъ  и  Позшовъ  ,  но  не  спра-г 
шиваемъ  себя :  независимо  ли  огаъ  вліянія 
другихъ  изливается  изъ  пламенной  души 
возвышенная  Позма  или  краснорѣчивое 
Слово  ?  Нѣтъ  сомнѣнія  >  что  геній  многое 
изобрѣтаепгъ  своею  собственною  самодѣя-ч 
тельностью  *7  но  если  бы  мы  были  въ 
состояніи  въ  его  произведеніяхъ  шо,  чѣмъ 
онъ  обязанъ  другимъ ,  отдѣлять  отъ  того, 
чѣмъ  онъ  обязанъ  собственно  самому  себѣ, 
шо  мы  увѣрились  бы  ,  какъ  далеки  славные 
геніи  отъ  той  идеи,  какую  составляетъ 
объ    нихъ  наша  теорія. 

И  такъ  у  естественнымъ  союзомъ  при- 
роды и  ея  нуждъ  соединяется  человѣкъ  съ 
прошедшимъ  и  6удущимъ>  и  тѣмъ  обра-? 
зуется  непрерывная  цѣпь  вѣковъ  съ  вѣками, 
поколѣній  съ  поколѣніями. — Какой  народъ 
не  обязанъ  своимъ  просвѣщеніемъ ,  своими 
усиѣхами  въ  Словесности ;  другимъ  наро- 
дамъ,    преду  предившимъ     его    на  поприщЬ 
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лолишпческаго  бытія  ?  Греки,  по  народному 
самолюбію  прпппсывавшіе  себѣ  пзобрѣпге- 
віе  всѣхъ  Наѵкъ  и  Пскусгпвъ ,  не  одол- 
жены лп  своимъ  образованіемъ  пришельцамъ 
изъ  сгпранъ  оптдаденныхъ  ?  Эллада ,  сдѣ- 
давшаяся  столь  славною  въ  ІІсторіи  эс- 
тешпческиліъ  развитіемъ  человѣческаго  ду- 
ха ,  представляла  пустыню  ,  населенную 
людьми  звѣроподобпыми  до  тъхъ  поръ , 
пока  Данан  и  Кадмы ,  Кекроисы  и  Девка- 
ліоны  не  принесли  въ  нее  первыхъ  поня- 
тій  объ  удобностяхъ  жизни  ,  Гражданскомъ 
устройстве,  законахъ  и  Религіи.  Въ  са- 
мую цвѣтущую  зпоху  своего  гражданскаго 
быта  не  оставляли  ль  Греки  своего  оте- 
чества для  того ,  что  бы  въ  тайнахъ 
жрецовъ  Мемфиса  удовлетворять  жадному 
любопытству  ума  ?  или  у  мудрецовъ  Вос- 
тока вопрошать  объ  пстинахъ^  важныхъ 
для   Человѣчества  ? 

Цвѣтущая  зпоха  Гречеекаго  просвѣщенія 
проходить,  и  народъ ,  развившій  Науку 
и  Искуство  до  возможной  степени  со- 
вершенства, оставляетъ  плоды  своей  ум- 
ственной дѣятельности  воинственному  Ря- 
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му.  Удовлеліворивъ  неукротимому  стрем- 
ленію  къ  добычѣ  и  славѣ ,  гордый  чти- 
тель  Капитоліи  чувству етъ  потребность 
предаваться  занятіямъ ,  съ  природою  че- 
ловѣка  болѣе  сообразнымъ  ,  и  соревиуетъ 
побежденному  народу  въ  образовапіи  ума  и 
вкуса.  На  поприщѣ  Римскаго  просвѣщенія 
явились  великіе  люди  у  завѣщавшіе  славныя 
имена  свои  безсмертію.  Но ,  кого  изъ 
нихъ  можемъ  мы  назвать  самообразнымъ  у 
независимымъ  геиіемъ,  въ  идеалыюмъ  зна- 
чен! и  слова  ?  Римъ  ,  составляющей  столь 
важное  зиѣно  въ  исторіи  развитія  геніяль- 
ныхъ  силъ  человечества ,  Римъ ;  котораго 
умственными  произвеДйніями  связывается 
міръ  древній  съ  міромъ  новымъ  ;  Римъ,  на 
Литтературныя  памятники  котораго  мы 
и  теперь  смотр  и  мъ  какъ  на  образцы  изя- 
щества у  —  что  представляешь  намъ  сей 
славный  Римъ  въ  своей  богатой  Литше- 
ратурѣ ,  какъ  не  подражанія ,  болѣе  или 
меиѣе    близкія,    болѣе  или    мепѣе  удачныя? 

Послѣдуемъ  мысленно  за  симъ  колоссомъ 
силы  и  могущества  по  пути  его  посгпе- 
пеннаго  склоненія  къ  упадку  и  разрушенію. 
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Представ имъ  >  какъ  сія  величественная  9 
глубокая  рѣка  разводится  на  протоки  и 
ручьи  9  едва  примѣтные.  Сіи  протоки  и 
ручьи  вливаются  ъъ  воды  странъ  чуждыхъ, 
Римъ  исчезаетъ  ;  но  слѣды  его  существо- 
ванія  рѣзкими  чертами  обозначаются  вездѣ, 
гдѣ  только  повелители  свѣта  попирали 
землю  своими  воинственными  стопами, 
Ихъ  оружіе  носятъ  побѣжденные  ;  ихъ  язы- 
комъ  говорятъ  толпы  7  начинавшія  выхо- 
дить изъ  состоянія  дикости;  ихъ  законы 
служатъ  образцемъ  для  царствъ  и  наро- 
довъ. 

Варварство  Сѣверныхъ  и  Восточныхъ 
ордъ ,  нахлынувши!*  шумною  рѣкой  на 
изнемогшаго  исполина  ,  господствуешь  надъ 
Европою ,  и  ігвлые  вѣки  держитъ  ее  во 
снь  невѣжества.  Наконецъ,  она  пробуждается; 
чувствуешь  стремленіе  къ  умственной  дѣ-г 
ятельности  ;  чувствуеть  потребность  нас- 
лаждаться истиннымъ  и  изящнымъ :  но  не 
ищешь  ли  истиннаго  и  изящнаго  въ  па-» 
мятникахъ  Словесности  древняго  міра  и 
не  подражаетъ  ли  имъ  совершенно  рабски  ? 
Суеверная   Схоласщика  почитаешь  ихь  ка^- 


65 

кою-то  святыней ;  люди  съ  умомъ  и  да- 
рованіемъ ;  даже  съ  геніемъ  ?  смотрятъ  на 
уігьлѣвшія  произведенія  Грековъ  и  Римлянъ, 
какъ  на  образцы  неподражаемые,  но  подра- 
жание онымъ  считаютъ  необходимостію 
для  всякаго ,  кто  лишь  хочетъ  произвел 
ти  что ,  достойное  вниманія.  ±\то  не 
мыслилъ  у  какъ  Аристотель  ?  не  смѣлъ  на- 
зываться философомъ  ;  каго  не  умѣлъ 
размѣрягпь  своихъ  періодовъ  ,  Какъ  Цице- 
ронъ  5  не  считался  Ораторомъ ;  кто  не 
могъ  составлять  Латинскихъ  гексаметровъ, 
не  былъ  Позтомъ.  Надобно  было  непре- 
мѣнно  обратиться  въ  Грека  и  Римлянина  7 
что  бы  носить  почетное  званіе  философа, 
Оратора  ,    Поэта* 

Но  Европа  не  остановилась  еще  здѣсь  > 
на  семъ  схоластическомъ  суевѣріи.  Вѣкъ 
владычества  Аристотелевой  философіи 
можно  упрекать  въ  безотчетной  привязан- 
ности къ  подражанію  Древнимъ  ^  но  вмьстѣ 
съ  тѣмъ  можно  и  прощать  ему  сіе  >  тогда 
совершенно  необходимое  подражаніе  :  это 
было  время  дѣтства  и  неопытности  Ев— 
ропейскаго  генія.  Но  вотъ  проход итъ  вѣкъ^ 
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и  другой ,  и  іпретій.  Первоклассные  народьі 
Европы  сдѣлали  новыя  открытія  ?  усовер- 
шенствовали Науки  и  Искусгпва  >  обрабо- 
тали языки  свои  :  но  проходя  Исторію 
ихъ  Литтературъ,  читая  произведенія  ихъ 
отличнѣйшихъ  Писателей  7  много  ли  мы  7 
принимая  въ  сшрогомъ  смыслѣ  ?  найдемъ 
у  нихъ  собственно  ими  изобрѣтеннаго , 
такого  ^  чего  какихъ  нибудь  слѣдовъ  мы 
не  могли  бы  найти  у  древнихъ  или  но- 
вѣйшихъ  Писателей  ? 

Гомеръ  (не  можемъ  знать  ,  по  какому 
побужденію  и  образцу  .  .  .)  пѣлъ  разрушеніе 
Трои  у  и  Виргилій  въ  Позмѣ  своей ,  со- 
вершенно другаго  содержанія ,  подражаешь 
—  Гомеру  ;  Дантъ  ,  существо  ?  совершен- 
но другаго  міра  >  нежели  Виргилій  ;  въ  По- 
змѣ  у  совершенно  другаго  духа  ,  подражаешь 
— -  Виргилію.  Читая  по  порядку  временъ  : 
Тассовъ,  Мильтоновъ  ,  Вольтеровъ  ,  Херас- 
ковыхъ  у  мы  въ  ихъ  твореніяхъ  всегда 
найдемъ  нѣкоторое  сходство  съ  первона- 
чальными формами  Древнихъ  }  во  всѣхъ  ихъ 
найдемъ  общую  характеристику.  Заглянемъ 
на   славную    французскую     сцену  ?    въ  цвѣ-* 
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тушую  эпоху  французской  Словесности ; 
присмотримся  къ  дѣйствующимъ  лицамъ  ; 
вслушаемся  въ  ихъ  пышную  декламацію  ,  и 
мы  увидимъ  и  услышимъ  все,  что  есть 
лучшаго  у  Софокла ,  Эврипида ,  Сенеки. 
Подобныя  заимствованія  ?  болѣе  или  менѣе, 
мы  найдемъ  въ  изящныхъ  произведеніяхъ 
всѣхъ  образованнѣйшихъ  народовъ  Европы. 
Весьма  не  многія  исключенія  ни  сколько  не 
заставятъ  насъ  усомниться  въ  той  ис- 
тинѣ ,  что  если  бы  не  существовалъ 
Древній  Литтературный  міръ ,  то  не  су- 
ществовалъ бы  и  Новый  •  - —  что  если  бы 
Греки  не  имѣли  Трагедіи ,  то  не  имѣлй 
бы  оной  и  французы  ;  и  Англичане  ?  по- 
крайней  мѣрѣ  въ  такой  формѣ  >  и  въ  та- 
кой степени  совершенства  ?  до  какой  она 
достигла  въ  новѣйшіе  вѣки. 

Разсматривая  таКимъ  образомъ  ходъ 
Липгтературы  черезъ  все  послѣдованіе  вѣ- 
ковъ ,  мы  видимъ ,  что  ходъ  сей  вездѣ 
былъ  одинаковъ  }  и  что  подражакія,  въ 
строгомъ  смыслѣ ,  не  могъ  избѣгнуть  ни 
одинъ  народъ  и  ни  одинъ  геній.  -—  По 
чему   же   сего   подражанія    должна    была   из- 
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бѣгнѵгаь  Русская  Лиігаперагпура  ?  По  чему 
она  исключительно  подвержена  упреку  въ 
подражательности  ?  Обсуживая  вещи  без- 
пристрастно ,  казалось  бы  ,  скорѣе  можно 
склониться  на  сторону  тѣхъ  9  которые 
думаютъ,  что  на  Русскую  Литтературу ; 
такъ  какъ  и  на  Русскую  Ммперію  ;  должно 
смотрѣть  совершенно  съ  особенной  точки 
зрѣиія  .  .  .  По  крайней  мьрѣ  гораздо  ближе 
было  бы  къ  философскому  воззрѣиію  на 
предметы  —  утверждать  ,  что ,  если  и 
ощутительно  въ  нашей  Словесности  влія- 
ніе  Литтерашуръ  иностранн  ыхъ  9  то  сіе 
вліяпіе  нигдѣ  такъ  было  неизбежно ,  какъ 
въ  Россіи.  Подражать  иностранному  зас- 
тавляли насъ  всъ  возможныя  обсшоя- 
тельсшва. 

Уже  Европа  была  впереди  Русскихъ  нѣ- 
сколькими  вѣками  }  уже  ;  по  паденіи  Схо- 
ластики ?  геній  новѣйшихъ  временъ  развил- 
ся до  извѣсшной  степени  силы  и  самос- 
тоятельности :  Мталія  имѣла  Данте ,  Тас- 
со  ,  Альфіери  ;  франція  восхищалась  Кор- 
нелемъ ,  Расиномъ ;  Моліеромъ ;  Испанія 
оставила  Европѣ  удивительное     Литтера- 
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гпурное  богатство  въ  твореніяхъ  Лопеца 
де  Беги  и  Кальдерона ;  Англія  гордилась 
Шекспиромъ  и  Милыпономъ,  словомъ , 
области  Науки  и  Искуства  были  уже  раз- 
двинуты по  всѣмъ  возможнымъ  направле- 
ніямъ  • —  и  тогда-то  уже  Россія  ,  совершен- 
но дотолѣ  незнакомая  съ  Наукой  и  Пс- 
куствомъ  у  является  на  поприщѣ  Евро- 
пейской гражданственности  и  образованія. 
Русскимъ  ни  чего  не  оставалось  дѣлашь , 
какъ  удивляться  міру  познанія ,  совершен- 
но для  нихъ  новому  и  очаровательному , 
— -ни  на  что  не  покушаться ,  какъ  на  под- 
ражаніе  всякому  ,  даже  иногда  посред- 
ственному произведенію  ума ;  которое,  но 
ихъ  неопытности  ?  могло  и  должно  было 
казаться  для  нихъ  образцемъ  совершенства. 
Посему ,  если  на  ихъ  жребій  досталось  — 
явиться  гораздо  послѣ  всѣхъ  народовъ 
Европы  на  сценѣ  изящнаго  образованія  ? 
если  имъ  суждено  было ,  по  самому  сте- 
чению обстоятельствъ ,  быть  нѣкоторое 
время  учениками  предшественниковъ  :  то 
можно  ли  съ  основательносгпію  упрекать 
ихъ  въ  томъ ,  что  они    подражали  въ  Лит- 
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ліерапіурѣ  ?  Не  только  Литтературу ,  но 
и  многое  другое  они  должны  были  пере- 
нимать и  заимствовать  у  иностранцевъ 
— по  необходимости.  Ученики  всегда  под- 
ражаютъ  учителямъ  >  по  крайней  мѣръ  до 
шѣхъ  поръ,  пока  7  въ  свою  очередь,  дос- 
тигаютъ  самодеятельности  ума  и  вкуса. 
Въ  наше  время,  когда  народъ  Русскій 
приближается  къ  возрасту  мужества ,  оте- 
чеслівенный  Писатель  умѣетъ  оцѣнить 
достоинство  всего  >  чтб  достойно  подра- 
жанія  7  въ  чемъ  подражаніе  состоитъ ,  дол-> 
жно  ли  и  можно  ли  избѣгать  онаго  ?  и 
пр.  Но  тогда  >  когда  Русская  душа  была 
совершенно  открыта  для  всякаго  новаго 
впечатлѣнія ,  удивительно  ли  7  что  она 
находилась  безпрерывно  въ  страдательномъ 
состояніи  ? 

Сему  естественному  расположенію  — 
перенимать  и  подражать  содѣйствовалъ 
самый  способъ ,  какимъ  введено  и  утвер- 
ждено у  насъ  просвѣщеніе.  Не  родилось 
оно  само  собой ,  не  развилось  оно  изъ 
свободной  потребности  духа ;  постепенно 
зрѣя    и  распространяясь   отъ   простой  хи- 
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жины  до  великолѣпнаго  чертога  вельможи  $ 
напрошивъ ,  оно  привипто  къ  намъ  какъ 
бы  по  нѣкошорому  принужденію  }  обсто- 
ятельсгпва  какъ  бы  невольно  заставили 
насъ  —  просвѣтиться.  Великіе  Самодержцы 
Россіи  постигали  свое  великое  назначеніе 
относительно  Державъ  Европейскихъ  ;  они 
предвидѣли  у  что  имъ  предлежитъ  слав- 
ный путь  къ  побѣдамъ  и  владычеству  надъ 
народами ,  предвидели  —  и  убѣдились  въ 
необходимости  —  съ  силою  вещественною 
соединить  силу  ума  и  образованія.  Такъ 
мыслилъ  Великій  Пешръ  и  заставилъ 
насъ  —  учиться.  Такъ  мыслили  Его  без- 
смертные  Преемники ;  и  заставляли  насъ 
—  учиться.  Такъ  мыслитъ  и  теперь  На- 
дежда и  Провидѣніе  Россіи ,  возсѣдая  на 
Престолѣ  благоденствующаго  Царства ,  и 
осыпаетъ  насъ  милостями  9  чтобъ  мы  — 
учились.  —  Но  ,  и  теперь  ,  когда  Русскіе 
довольно  уже  просвѣщены  для  того ,  дабы 
въ  мирныхъ  занятіяхъ  Науками  находить 
истинное  наслажденіе  жизни  ,  мы  не  можемъ 
еще  сказать ,  что  просвѣщеніе  сдѣлалось 
у    насъ   народною   потребностью.    Направ- 
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леніе  данное  оному,  еще  не  изменилось  ^ 
и  у  по  краткости  времени ;  не  могло  из- 
мѣниіиься.  Еще  и  теперь,  какъ  прежде  7 
оно  сосредоточивается  у  насъ  въ  выс- 
шемъ  классь  общества  ;  еще  и  теперь  о 
немъ  печется  у  насъ  —  Правительство  у 
еще  и  теперь  мы  хотимъ  быть  иросвѣ- 
щенными  не  рѣдко  потому ,  что  въ  наше 
время,  человѣку  извѣспшаго  назначенія,  быть 
непросвѣщеннымъ —  предосудительно.  Кто 
лишь  захочетъ  вникнуть  въ  сіе  важное 
обстоятельство  ?  тотъ  легко  увидитъ  ? 
что  такое  направленіе  учености  неблаго- 
пріяшно  для  самообразнаго  развитія  Лит- 
тературы  :  оно  заставляетъ  обращаться 
къ  подражаніямъ  >  стбящимъ  обыкновенно 
меньшаго  труда ,  нежели  произведенія  са-^ 
мобытныя. 

Симъ  же  самымъ  обстоятельствомъ 
объясняется  долговременное  и  исключитель- 
ное господство  французской  теоріи  и 
практики    въ    Русской  Литтературь. 

Извѣстно ,  что  царствоваиіе  Людовика 
XIV  было  золотымъ  вѣкомъ  для  языка 
франпузскаго.     Сей    Монархъ,    соединявшіц 
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въ    особѣ  своей     многія     прекрасиыя     каче- 
ства ,  обратись    на  франііію  вниманіе  всей 
Европы.    Его    славныя    побѣды,    его   вліяніе 
на    политику   Державъ ,     блескъ    и     веіико- 
лѣпіе    Двора     его  —  все     привлекало     взоры 
Европейцевъ    на     Людовика     ХІУ  — -  и  ?    въ 
слѣдствіе  того ,    все  въ    Европѣ    подражало 
французамъ.    Языкъ  ихъ  едѣлался  диплома-' 
птическимъ  и  господствующими      Писатели 
осмнадщшіаго  сшолѣтія   поддержали  сіе  гос- 
подство —  и      французская     Литшература 
почиталась    образованнѣйшею   изъ  Европей- 
скихъ.    Но  ,    на   кого  она  могла  имѣть   силь- 
нѣйшее  вліяніе  ?  какъ    не    на  Русскихъ ,  ко- 
торые болѣе   всѣхъ    другихъ    народовъ  имѣ- 
ли  надобность  въ  образцахъ  для  подражанія? 
Не    должна    ли    она     была    совершенно      вос- 
торжествовать   тамъ ,     гдѣ     занятіе    Лит- 
тературой  почти     исключительно     ограни- 
чивается    высшимъ      классомъ      общества ; 
который ,  желая    стать    на  ряду    съ     прос- 
вѣщенными  Европейцами,  естественно  пред- 
почиталъ     Литтературу ,     предпочтенную 
всѣмъ  др}тимъ   въ    Европѣ  ? 

Сообразимъ  всѣ  слѣдсгпвія    сего    предпо- 
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щпенія  :  укоренившійся  обычай  поручать, 
воспишаніе  молодыхъ  людей  —  французам^ 
оказываніе  особеннаго  предъ  прочими  ино- 
земцами вниманія  —  французамъ  ,  подра- 
жаніе  въ  одеждѣ,  обращеніи  ,  даже  въ  до-* 
машнемъ  быту  — -  французамъ ,  —  и  тогда 
подражаніе  въ  Лигпгперашурѣ  — -  все  же  фран- 
ісузамъ  —  объясняется  самымъ  естествен- 
нымъ  образомъ.  Ибо  Литтература  всегда 
бываетъ  живымъ  отраженіемъ  того  ,  какъ 
мы  мыслимъ,  чувствуемъ  и   живемъ. 

Бирочемъ  ?  если  станемъ  разсматривать 
Русскую  Словесность  и  безъ  отыошенія 
къ  прямой  подражательности  иностран- 
нымъ ,  то  мы  найдемъ ;  х  что  все  она 
въ  болыиихъ  находится  затрудиеиіяхъ  ?  не- 
жели всякая  другая.  Всегда  она  будетъ  ка- 
заться нѣкоторымъ  подражаиіемъ  уже  по- 
тому 9  что  она  является  въ  сферѣ  Лит- 
тературъ  послѣ  всѣхъ  прочихъ.  —  Міръ 
вещественный  имѣетъ  свои  предѣлы  ;  міръ 
идеальный ,  какъ  бы  мы  ни  воображали 
его  себѣ ,  имѣетъ  такъ  же  свои.  Какъ 
скоро  одна  сфера  изящнаго  истощена  уже 
до  къкоторой    степени  ;   какъ  скоро   извѣ^ 
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сгпныя  формы  онаго  уже  нѣсколъко  разъ 
совершили  кругъ  свой  ,  и  облаешь  краеошъ 
идеальныхъ  заняша  уже  многими  счастлив- 
цами :  что  въ  такомъ  случаѣ  остается 
намъ  у  если  мы  вступаемъ  въ  область  сію 
даже  съ  пламеннымъ  стремленіемъ  къ  про- 
изводительности ?  Что  можемъ  мы  при- 
бавить къ  прекраснымъ  плодамъ ;  возра- 
щеннымъ  опытною  и  искусною  рукою  9  - — 
къ  прелестнымъ  цвѣтамъ ,  взлелеяннымъ  во 
всей   нѣгѣ   и  роскоши  ? 

Скажутъ  :  геній  не  остановится  на  томъ, 
что  сдѣлано  его  предшественниками  }  оі)ъу 
увлекаясь  своею  собственною  стремитель- 
ностію ,  оставитъ  позади  себя  все  >  про- 
ложить себѣ  путь  новый  7  откроетъ  сок- 
ровища изящнаго ,  дотолѣ  неприкосновен- 
ныя,  и  пр.  Все  зто  справедливо,  въ 
нѣкоторомъ  смыслѣ ;  все  зто  мы  твер- 
димъ  и  повторяемъ  въ  нашихъ  теоріяхъ  : 
но  у  теорія  должна  остаться  до  скончанія 
міра  теоріей  ,  а  практика  —  практикой  , 
стремленіемъ  къ  осущесгпвленію  теоріи  7 
болѣе  или  менѣе  смѣлымъ  ?  болѣе  или  ме- 
цѣе    удачнымъ.    Геній    въ    явленіи    совсѣмъ 
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не  то ,  что  геній  въ  идеѣ.  Онъ  не  сози~ 
даетъ  изъ  ничего.  Если  же  и  пгворитъ  у 
какъ  мы  выражаемся  ?^  пто  опять  подъ  без- 
численными  условіями.  Къ  важнѣйшимъ  изъ 
нихъ  принадлежишь  то ,  чтобы  онъ 
дѣйсшвовалъ  на  землѣ  еще  не  воздѣланной. 
Въ  противномъ  случаѣ,  и  самому  генію 
достанется  въ  удѣлъ  подражаніе  или  по- 
средственность. Послѣ  того  Какъ  ХІІекс- 
пиръ ;  такъ  сказать ,  разсѣкъ  на  самыя 
малѣйшія  частицы  сердце  человѣческое ; 
послѣ  того  какъ  онъ  показалъ  намъ  чело- 
вѣка  во  всей  наготѣ  ?  приблизивъ  его  съ 
одной  стороны  *  къ  чистымъ  жите.іямъ 
Небесъ  ,  а  съ  другой  ,  отброс ивъ  въ  мрач- 
ное царство  ада }  послѣ  того ;  какъ  онъ 
вывелъ  передъ  нами  на  сцепу  всѣ  состо- 
янія  и  возрасты  ,  всѣ  полы  и  званія ; 
страсти  и  нравы  >  добро  и  зло  со  всѣми 
степенями  и  оттѣвками  оныхъ  у  и  все  — 
съ  удивительною  вѣрностію  природы  и 
возможно  близкою  общностію  идеала:  мно- 
го ли  можетъ  самый  геніяльный  Драма- 
тургъ  выиграть  въ  нашсхмъ  мнѣніи ;  если 
онъ     бросится    на    ту  же     самую     стезю  > 
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гдѣ  Бригпанскій  Позгаъ  уже  показывалъ 
намъ  все,  достойное  вниманія  философа 
и  Позта  ?  Послѣ  нѣвца  фелицы  мы  имѣли 
и  имѣемъ  Позшовъ  ,  обладающихъ  дарова- 
ніеліъ  геніяльнымъ :  почему  же  никто 
изъ  нихъ  не  рѣшился  слѣдовашь  шѣмъ  же 
путемъ ,  какой  проложилъ  себѣ  безсмерш- 
ный  Державинъ  ?  Потому ;  что  трудно  и 
для  самаго  генія  показывать  себя  съ  выгод- 
ной стороны  въ  той  сферѣ,  гдѣ  жилъуже 
и    дѣйствовалъ    геній. 

Но  у  если  мы  и  больше  предоставимъ 
силы  и  могущества  геніямъ  ;  если  подви- 
немъ  ихъ  сколько  можно  ближе  къ  той 
возвышенной  идеѣ  ,  какую  составляемъ  себѣ 
о  сихъ  любимцахъ  Неба :  все  мы  не  мо~ 
жемъ  сдѣлать  Литшературы  тѣмъ ,  чѣмъ 
она  еще  не  можешь  быть  ,  по  естествен- 
ному ходу  всѣхъ  вещей  въ  мірѣ.  Геніи 
суть  явленія  ръдкія.  Это  огненные  мете- 
оры ;  быстро  пролетающіе  атмосферу  сре- 
ди ночнаго  мрака  и  свѣтящіе  страннику , 
потерявшему  путь ,  или  въ  спокойномъ 
равнодушіи  ожидающему  разсвѣта.  Тщетно 
мяогда  будутъ   ждать     сихъ    геніевъ    цѣлые 
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вѣки.  Явятся  они  —  благодареніе  Небу  і 
но  у  не  всегда  одни  только  они  созидаютъ 
Литтературу.  Большею  частію  она  дви- 
жется впередъ  и  созидается ,  такъ  ска- 
зать ,  цѣлою  массою  народа.  Если  геніи 
освѣщаютъ  путь ,  и  нѣпгь ,  кому  идти 
путемъ  симъ  7  нѣтъ,  кому  дѣлить  съ  ними 
трудъ  благородный  у  —  много  ли  они  сдѣ~ 
Лаютъ  ?  Они  полководцы  ,  которые  могутъ 
выигрывать  сражёнія  только  тогда  ,  когда 
есть  7  кому  сражаться  подъ  ихъ  предво- 
дительствомъ :  въ  противномъ  случаѣ , 
геніяльные  планы  ихъ ;  дальновидныя  ихъ 
преднамѣренія  ?  глубокомысленные  чертежи . 
—  останутся  безъ  исполненія.  — —  Геній  не 
подвигаетъ  времени.  Не  смотря  на  свою 
крылатость  и  быстроту ,  оно  идетъ  сво- 
имъ  обыкновеннымъ  7  размѣреннымъ  шагомъ, 
изъ  мгновенія  въ  мгновеніе  ,  изъ  часу  въ 
часъ  ,  оставляя  за  собой  годы  и  вѣки  ?  и 
ни  какая  человѣческая  дѣятельность  не  въ 
состоят  и  ускорить  его  хода.  Счастливъ  и 
самый  геній  ?  если  оно  беретъ  его  съ  собой 
въ  своемъ  неудержимомъ  движеніи ,  и  творя 
и  разрушая  съ    нимъ   царства ,    предо  став- 
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ляегпъ  ему  запечатлѣвать  памятниками  тру* 
да  замѣчательные  слѣды  сёои.  Если  же  й 
самому  генію  не  суждено  идти  въ  слѣдѣ 
за  вѣкомъ  ,  и  онъ  отстраненъ  отъ  общаго 
къ  какой  либо  цѣли  движенія^  —  его  су« 
ществованіе  сольется  съ  существованіемъ 
толпы  ,  и  свѣтильникъ  души  его  погас  непгь 
отъ  неимѣнія  вещесшвъ  ,  питающихъ  не^ 
угасимое   пламя    на  алтарѣ    Весты. 

Сказанного  доселѣ  довольно  для  того , 
дабы  согласиться  всякому  съ  обыкновец^ 
нымъ  мнѣніемъ  ,  что  Русская  Литшература 
основалась  на  подражаніи  ^  и  развивалась 
ііодъ  вліяніемъ  Липітературъ  иностраниыхъ* 
Но  ,  не  смотря  На  очевидность  сего  мнѣ- 
нія ,  человѣку?  разсматрйвающему  вещи 
без  пристрастно  и  основательно^  здѣсь  Пред- 
ставляются сами  собой  многіе  и  весьма 
важные  вопросы  >  а  именно  :  до  какой  сте* 
пени  можно  допускать  зтотъ  упрекъ  Рус- 
ской  Литтературѣ,  если  онъ  въ  самомъ 
дѣлѣ  можетъ  назваться  упрекомъ  ?  Опре- 
дѣлены  ли  до  извѣстной  степени  всі  воз* 
можныя  отношенія  Русской  Словесности 
къ  Словесности  Всеобщей  ?  Изслѣдовано  лй> 
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какіе    именно  элементы    заимствованы  Рус- 
ской    Лиштературой      изъ     Литгпературъ 
иносшранныхъ  ?     Не    общіе     ли     они     всѣмъ 
возможнымъ    Литтературамъ  ?     Сколько    въ 
нашей      Словесности     занятаго     и    сколько 
своего  ?     Подражательный  ли    или  само6ыт> 
гыя  черты  господствуютъ     въ    ней    и    об- 
разуютъ  ея  отличительную  характеристи- 
ку ?    Сколько  въ    другихъ    Литтературахъ  9 
сравнительно      съ       нашей  >      зайятаго     изъ 
Литгпературъ  Древнихъ  и  Новыхъ  ,  и  т.  п. 
Надобно    согласиться ;      что     одно     только 
удовлетворительное  рѣшеніе  сихъ   и   подоб- 
ныхъ    вопросовъ     можетъ      составить     ис- 
тинную    критическую      Мсторію    Русской 
Словесности  ?    и  уполномочить  всякаго  рѣ- 
шительно      произносить    о    ней    судъ  свой. 
Заключая  же  ,  по  нѣкошорымъ    случайиымъ 
и    частнымъ     явленіямъ,      о      цѣлой      массѣ 
Словесности  ,    можно  впасть  въ  заблужденіе. 
Мбо  у     что      справедливо      въ     частности  у 
то    не     всегда     бываешъ     справедливо  — -  въ 
цьломъ. 

Какъ   бы    то    ни     было ,     только    и   до 
сего      всеобщаго      суда  ?     передъ    который 
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когда  либо  должна  будешь  предстать  Рус- 
ская Словесность  ,  —  жалобы  однихъ  на 
то  ,  что  Русскіе  лишь  подражали  въ  Лигп- 
тературѣ ,  возгласы  другихъ  ?  что  Русскіе 
совсѣмъ  не  имѣюшъ  Литшературы  ?  и 
третьихъ  7  будто  бы  Русскіе  и  неспо- 
собны къ  Литтературной  производитель- 
ности— -должно  относить  къ  мнѣніямъ 
сшраннымъ ,  не  имѣющимъ  разумнаго  0с- 
нованія. 

Что  Р^сскіе  заняли  Литгаературиые 
роды  и  формы  —  зто  справедливо ;  но 
зто  еще  не  есть  собственно  подражаніе. 
Роды  и  формы  общи  всѣмъ  Литгаерату- 
рамъ  на  свѣшѣ.  французы ,  Нѣмцы  >  Ан- 
гличане сами  ли  изобрьли  ихъ  ?  Не  заня- 
ли ль  они  ихъ,  и  вмѣсшѣ  съ  ними,  всѣхъ 
механическихъ  пріемовъ,  отъ  Лишшературъ 
Древнихъ?  Ибо,  какой  родъ,  какую  фор- 
му Словесныхъ  произведеній  можемъ  мы 
приписать  изобрѣтенію  новѣйшей  Словес- 
ности ?  Ни  какихъ  * —  рѣшительно. 

II  такъ ,  поставлять  Русскимъ  въ  вину 
принятіе  формъ^  еще  не  значитъ  —  ули- 
чать  ихъ   въ  подражаніш  Что   же  касается 
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до  дг*л  произведеній  Русской  Словесности 
шо  я  не  знаю  ,  можно  ли  указать  хотя  ка 
одного  изъ  лучшнхъ  и  истинно  Русскихъ 
Писателей  ,  который  бы  мыслилъ  ,  чувст- 
вовалъ  и  выражался  какъ  Нѣмецъ ,  фран- 
цузъ  7   Англичан  и  нъ  ? 

Бозьмемъ  одинъ  случай  для  примѣра ,  до 
какой  степени  справедливо  и  важно  то , 
когда  какому  либо  Русскому  Писателю 
приписываюшъ  подражаніе  Писателямъ  ино- 

страннымъ. 

Ломоносову    говорятъ,    заимствовалъ  у 
Германскихъ    Позтовъ     способъ    сшихосло- 
женія,ивъ    первой    своей    Одѣ ,     написан- 
ной новымъ  размѣромъ ,  подражалъ  Гюнпхеру. 
Спрашивается:   можно  ли  назвать    заимст- 
вованіемъ     шо,     чтб     заключалось    уже    въ 
сущности  самаго  образованія  словъ  Русска- 
го   языка  7  —  что   ожидало     только   случая, 
ума    и   воли,  дабы  привлечь  къ   себѣ  внима- 
ніе    людей    мыслящихъ ,    и    получить     свое 
дальнѣйшее  развитіе  ?    У     кого    же    занялъ 
этотъ   способъ  составлять  стихи    Тредь- 
яковскій  ,  который   еще   прежде  Ломоносова 
говорилъ  о  хореяхъ  ?   ямбахъ ,  и  пр.  Далѣе  : 
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Ломоносовъ    подражалъ  Гюнтеру.  Въ   чемъ? 
Въ   томъ  у     что   написалъ     первую    Торже- 
ственную   Оду    по    поводу    прочитанной  у 
Гюнтера ,     и     написанной    Нѣмецкимъ    По- 
зтомъ    на    миръ     Австрійцевъ   съ   Турками 
въ  1718  году?    Если    бы    нашъ  Лирикъ    за- 
нялъ     изъ    сего    сочиненія    кое-гдѣ     мысль  7 
образъ,      выраженіе  ^      то     и     зшого    еще , 
кажется,    не   льзя   бы    было  назвать    подра- 
жаніемъ  ?  когда  твореніе  Ломоносова  состо- 
ишь   изъ    28  строфъ  ?  каждая  въ    10   сти- 
ховъ  ?    Между     тѣмъ      мы     не    находимъ    и 
зтого :     въ    Одѣ      Ломоносова    рѣшительно 
нѣтъ    ни  одного    стиха  у   который  бы  мож- 
но   было    назвать    занятымъ  изъ  Оды  Гюн- 
тера. Да  зто    и    не  могло   быть ,    потому, 
что   Ода  Гюнтера    написана  совсѣмъ    не    въ 
такомъ    тонѢ7  какъ   Ода  Ломоносова.  При- 
томъ  9    нашъ    Лирикъ     могъ     знать  и   безъ 
Гюнтера ,    что  есть  форма  Стихотвореній, 
въ   которыхъ  воспѣваются    подвиги    Царей 
и    народовъ  :  ибо  всѣ  Литтературныя  фор- 
мы ,      безъ     всякаго     сомнѣнія ,      ему     были 
извѣстны.  —  Въ     чемъ    же  у    теперь  ;    под- 
ражалъ   Гюнтеру    Ломоносовъ  ?     Въ   томъ  ^ 
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что  отсчитывалъ  для  каждой  строфы 
десять  стиховъ  ,  и  размѣщалъ  риѳмы  въ 
такомъ  порядкѣ ,  какъ  у  Иѣмецкаго  Лирика. 
Это  ли  можно  называть  подражаніемъ  ? 
Какъ  скоро  стихотвореніе  проникнуто 
однимъ  господствующимъ  чувствомъ,  какъ 
скоро  чувство  сіе  изливается  прямо  изъ 
души  ,  приведенной  въ  восторженное  рас- 
положен! е  дѣйствишельнымъ  ощущеніемъ 
радости  и  восторга ,  то  произведете  сіе 
уже  не  есть  подражаніе  другому ,  если 
даже  оно  и  заключаешь  въ  себѣ  нѣкоторыя 
внѣшности  другаго.  Приходить  въ  восторгъ 
изъ  подражанія  чужому  восторгу  —  дѣло , 
совершенно  неестественное.  Лирическая 
Поззія,  по  самому  существу  своему  ?  не 
можетъ   быть   подражаніемъ,  и  пр.    и  пр. 

Здравая  ,  глубокомысленная  критика  мо- 
жетъ принимать  въ  соображеніе  весьма 
миогія  стороны  труда ,  обвиняемаго  въ 
подражаніи  у  и  только  она  имѣетъ  возмож- 
ность предоставлять  за  геніемъ  права , 
тѣ  или  другія.  Если  же  будугпъ  говорить 
о  подражательности ,  не  рѣшивъ  сперва  и 
не    разобравъ   многосшороннимъ    образомъ  ; 
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въ  чемъ  именно  сосшоиптъ  подражаніе  въ 
Словесности  ;  - —  въ  чемъ  ,  и  сколько  Рус- 
скій  Писатель  подражалъ  иностранному; 
то  не  только  въ  Русской  Лиігшіературѣ  7 
но  и  въ  ігвломъ  Литтературномъ  мірѣ  не 
найдутъ  ни  одного  самобытнаго  произ- 
веденія. 

Показывая  въ  семъ  примѣрѣ  то ,  ка- 
кимъ  образ омъ  должно  бы  ?  какъ  мнѣ  ка- 
жется ?  разсматривать  творенія  нашихъ 
Писателей  ;  и  думая  у  что  такое  разсмат- 
риваніе  послужило  бы  къ  существенной 
пользѣ  нашей  Лиштературы^  назначило  бы  ей 
настоящую  цѣну  ?  а  писателямъ  Русскимъ 
предоставило  честь ;  ими  дѣйствительно 
заслуженную  ,  —  я  не  отвергаю  ;  однакожъ  , 
того  обыкновеннаго  мнѣнія  ?  что  въ  Рус- 
ской Словесности  есть  подражаиія  ?  заим- 
ствованія  >  передѣлки  и  пр.  Все  зто  спра- 
ведливо. Но ,  справедливо  и  то ,  что  не 
смотря  на  всѣ  возможныя  обстоятельства, 
располагавшія  Русскую  Лиштературу  къ 
подражаніямъ ;  она  всегда  имѣла  и  имѣетъ 
свои  еобственныя,  незаимствованныя  черты, 
рѣшительно   усвоивающія  ей    названіе  Лит- 
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птературы   народной  ,    и  ,    слѣдовательно  — 
оригинальной. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  ?  не  уже  ли  народъ  Рус- 
скій,  по  мановеніго  Великаго  Петра, 
шакъ  смѣло  и  славно  вышедшій  на  сцену 
Европейскаго  просвѣщенія  ,  и  ,  при  всемъ 
неблагоиріятствѣ  обсптояшельствъ  ;  въ  одно 
столѣшіе  развернувшій  такъ  прекрасно 
свою  многостороннюю  геніяльносгпь  ,  —  не 
уже  ли  народъ  у  въ  зпоху  всеобщей  грозы 
человѣчеству  ?  сильною  своею  рукой  под- 
державшей Европу  отъ  неизбѣжнаго  паде- 
нія  у  —  не  могъ  оставить  слѣдовъ  своего 
возвышеннаго  героизма ,  своего  врожден- 
наго  великодушія ,  своихъ  общественныхъ 
и  семейственныхъ  добродѣтелей  —  въ  про- 
изведеніяхъ  своей  Литтературы  ?  Не  уже 
ли  сей  удивительный  народъ  одерживалъ 
побтды,  мирилъ  и  усмирялъ  Царства, 
благоговѣлъ  предъ  Богомъ  у  возвеличившимъ 
его  и  прославившимъ  ,  —  любилъ  и  ненави- 
дѣлъ  ,  почиталъ  и  презиралъ  ?  радовался  и 
скорбѣлъ  ,  восхищался  красотами  природы, 
столь  плѣнительной  въ  Сѣверной  веснѣ , 
и    столь   грозной  въ  буряхъ  зимы  угрюмой* 
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—  и  обо  всемъ  зптомъ  мыслилъ  ,  все  это 
чувсшвовалъ ,  не  гаакъ  какъ  Русскій  ,  а 
іпакъ,  какъ  другой  какой  народъ  Европей- 
скій  ?  Не  уже  ли  мы  ?  занявъ  ошъ  ино- 
земцевъ  наружность ,  внуптренно  не  оста- 
лись тѣми  же  самими,  какими  были  ,  когда  не 
занимали  оной?  Не  уже  ли  душа,  истинно  Рус- 
ская, не  отразилась  въ  нашей  Словесности  ? 

СмѢю  быть  увѣреннымъ ,  говорилъ  за 
тридцать  предъ  симъ  лѣтъ  человѣкъ  ? 
котораго  почтенное  имя  уже  изъ  этихъ 
трехъ  словъ  узнаетъ  читатель  Русскій,  *)  — 
что  справедливое  потомство — какъ  бы 
оно  вообще  нн  просвѣтнлосъ ,  какъ  бы 
ни  возвысилось  во  сферѣ  Шскуства  ? 
ума  ,  знанііі  —  читал  нѣкоторыя  стра- 
ницы ,  въ  наше  время  напнсанныя,  не 
признаешь  насъ  варварами  и  скажешь  : 
въ  вѣкъ  Екатер  ины,  въ  ъЪкъ  Алек- 
сандра были  въ  Россіи  таланты.  — 

Черезъ  тридцать  лѣтъ;  столь  славныхъ 
въ  Мсторіи  Россіи  и  Человѣчесшва  ,  не 
можемъ  ли  мы  повторить  слова  сіи  еще 
съ    большею  смѣлостію    и  увѣренностію  ? 


*)  Вѣспт.    Евр.    і8оЗ.   Ч.    X.    Стр.    198. 
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Такъ  ?  если  для  души  ,  истинно  Русской; 
Русская  Словесность  ,  уже  существовала  : 
въ  краснорѣчивыхъ  изліяніяхъ  сердеп/ъ  Те- 
оргіл,  Платона,  Анастасія;  въ  возвышен- 
номъ  лиризмѣ  Ломоносова,  Петрова,  Дер~ 
жавнна ;  въ  патріотическомъ  направленіи 
страстей  >  развитыхъ  на  Русской  сценѣ 
Сумароковымъ,  Озеровымъ  и  ихъ  достой- 
ными сотрудниками  на  поприщѣ  Мельпо- 
мены 5  —  если  и  тогда  она  существовала 
въ  прекрасныхъ  ;  истинно  Русскимъ  духомъ 
проникнутыхъ  ,  твореніяхъ  Хераскова  , 
Дмктріева,  Муравьева:  шо;  черезъ  трид- 
цать лѣтъ  у  не  является  ли  она  въ  боль- 
шемъ  совершен сшвѣ  и  въ  многообразнѣй- 
шемъ  развитіи  ?  Послѣ  того  какъ  она 
обогатилась  трудами  фплареіповъ  ,  Мн- 
нокентіевъ  ,  Евгеніевъ  ,  трудами  ;  по  глу- 
бокомыслію  у  учености  и  краснорѣчію  не 
уступающими  ни  сколько  самымъ  отлич- 
нымъ  твореніямъ  иновѣрныхъ  Пастырей 
Церкви  ;  послѣ  того  какъ  Боззія  пріобрѣла 
творенія  Жуковскаго,  Батюшкова,  Пуш- 
кина; какъ  нашъ  Вальтеръ-Скоттъ  Заго- 
скпнъ,  такъ    славно    и    смѣло     началъ  рядъ 
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Писателей ,  романизирующихъ  духъ  и  быть 
оптечесіпвенный ;  какъ  самая  шеорія  языка 
и  Словесности  сдѣлала  такіе  блестящіе 
успѣхи  $  какъ  Русскіе  Литтераторы  сто- 
ять уже  на  такой  степени  образованія, 
что ;  на  основаніи  независимой  критики  ? 
могутъ  цѣнить  по  достоинству  піворенія 
первостепенныхъ  Писателей  Европы  :  пос- 
лѣ  всего  зтого  >  не  уже  ли  не  можемъ  мы 
сказать ,  что  Русскіе  имѣютъ  Литтера- 
туру ,  которая ,  нося  свой  собственный 
отпечатокъ >  имѣетъ  всѣ  права  Литте- 
ратуры   образованной  ? 

Можемъ  !  .  •  и  можемъ  твердо  надѣяться, 
что  духъ  Русскій ,  господспівовавшій  до- 
селѣ  во  всѣхъ  явленіяхъ  политической  и 
умственной  жизни  нашего  лю безнаго  Оте- 
чества 9  будетъ  господствовать  и  во  всѣхъ 
будущихъ  поколѣніяхъ  Русскихъ  Писателей. 
За  сію  твердую  надежду  ручается  наша 
собственная  увѣренность  въ  томъ ,  что 
Русскіе  до  тпѣхъ  поръ  будутъ  сильны  7 
славны  и  истинно  просвѣщенны  ?  пока 
останутся  —  Русскими. 


ПОЛОЖЕНІЯ. 


I.  Духъ ,    въ  коемъ  развивается  Липі- 

гаерашура  народовъ,  въ  источники 
своемъ  и  въ  главныхъ  основаніяхъ 
—  одинъ    и  тотъ  же. 

II.  Ломоносоеъ  справедливо  почитает- 

ся опщемъ  Россійскаго  Красно- 
рЪчія  и  Поэзіи. 

III.  Со    времени  Ломоносова   Россій- 

ская  Литтература  развивалась 
въ  духѣ  истинно  Русскомъ. 

IV.  Державинъ  стоить  на  самой  выс- 

шей  степени  Русской  Лирики. 

V.  Карамзину  принадлежишь  слава  об- 

разователя  изящнаго  слога  въ 
Русской  Словесности. 

VI.  Романтическая  практика    въ  Рус- 

ской ЛиттературЪ  составляетъ 
благородный  шагъ  къ  совершен- 
ству. 


II 

VII.  Подражаніе  въ  Лигаптерашурѣ  для 
Русскихъ  было  неизбежно  болЪе , 
нежели  для  другихъ  народовъ. 

VIII.  Не  смошря  на  всВ  возможный 
обстоятельства  >  располагавшія 
Русскую  Литтературу  къ  под- 
ражаніямъ,  она  всегда  имѣла  и 
имѣетъ  свои  собственныя,  не- 
заимствованныя  черты ,  рѣши- 
тельно  усвоиваюіція  ей  названіе 
Литтературы  народной  ,  и  сле- 
довательно оригинальной. 
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